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1-1 . po baa ninyo aang . . .
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guag weekaang eeto? ninyo ang wikang ito
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We are here to help
1-2 oopaang toomoolong saa | upang tumulong sa

you.

inyo

inyo
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1-6 | Repeat, please. paakee-oolit ngaa po Pakiulit nga po.

1.7 | Come with me. soomaamaa po kayo saa Su_mama po kayo sa
aakin akin.

1-8 | Be quiet. toomaaheemik po kaayo | Tumahimik po kayo.

Describe it with eelaaRaawaan po ninyo llarawan po ninyo
1-9 gestures saa paamaamaageetan sa pamamagitan ng
' nang paagkoompaas pagkumpas.

1-10 | Do not get excited. hoowaag po kaayong Huyvag po kayong
laabees naa maagaalaak | labis na magalak.

111 | Do what 1 ask. gaaween po ninyo aang _Gfawm po ninyo ang
eepeenaagaagaawaa ko | ipinagagawa ko.
aang eebig po baa Ang ibig po ba

1-12 | Do you mean “no”? | ninyong saabeehin aay ninyong sabihin ay
“hindee”? “hindi”?
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1-23 | Thank you. salaamat po Salamat po.
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Show me your

eepaakeetaa po ninyo

Ipakita po ninyo ang

Show me your

eepaakeetaa po ninyo

Ipakita po ninyo ang

2-7 | . I . .
identification. aang aay dee ninyo ID ninyo.
eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
2-8 HOW. many people naakaateeRaa deeto saa | nakatira dito sa lugar
live in this area? .
loogaaR naa eeto? na ito?
0.9 | Whois the leader of | seeno po aang peenoono | Sino po ang pinuno
this community? nang loogaaR naa eeto? | ng lugar na ito?
210 | What is his name? aano po aang A_no po ang pangalan
paangaalaan nyaa? niya?
211 Please write down paakeesoolaat po aang Pakisulat po ang
his name. paangaalaan nyaa pangalan niya.
212 | Show us the leader. eepallakeeta po ninyo saa Ipa!«ta po ninyo sa
aamin aang peenoono amin ang pinuno.
How many men and eelaan pong laalaakee llan pong lalaki at
2-13 | women live in this aat baabaa-ee aang babae ang nakatira

community?

naakaateeRa saa
loogaaR naa eeto?

sa lugar na ito?
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How many men and eelaan pong laalaakee llan pong lalaki at
2-13 | women live in this aat baabaa-ee aang babae ang nakatira

community?

naakaateeRa saa
loogaaR naa eeto?

sa lugar na ito?

2




How many children
live here?

eelaan pong mangaa
baataa aang
naakaateeRa deeto?

llan pong mga bata
ang nakatira dito?

How many children

eelaan pong mangaa

llan pong mga bata

Are there schools
here for the
children?

maay paa-aaRaalaan po
baa deeto paaRaa saa
mangaa baataa?

May paaralan po
ba dito para sa mga
bata?

2-16

Is there enough
potable water for the
people?

maay saapaat po baang
maa-ee-eenom naa
toobig paaRaa saa
mangaa taa-0?

May sapat po bang
maiinom na tubig
para sa mga tao?

Is there a water

maay baalon po baa

May balon po ba

2-17 .
well? deeto? dito?

. maayRo-on po baang Mayroon po bang
Is there a public paampoobleekong .
2-18 NS . pampublikong
fountain? eenooman nang toobig ; S
inuman ng tubig dito?
deeto?
How many children eelaan pong mangaa llan pong mga bata
214 | live here? baataa aang ang nakatira dito?
naakaateeRa deeto? ’
Are there schools maay paa-aaRaalaan po | May paaralan po

2-15 | here for the baa deeto paaRaa saa ba dito para sa mga

children? mangaa baataa? bata?
maay saapaat po baan

Is there enough y paalp 9 May sapat po bang
maa-ee-eenom naa % )

2-16 | potable water for the . maiinom na tubig

5 toobig paaRaa saa
people? para sa mga tao?
mangaa taa-o?

247 Is there a water maay baalon po baa May balon po ba
well? deeto? dito?
sthoreapuic | paampoobleakong | Mayroon po bang

2-18 pu P P 9 pampublikong

fountain?

eenooman nang toobig
deeto?

inuman ng tubig dito?

2-14 | . baataa aang LU
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naakaateeRa deeto? ang nakatira dito
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children? mangaa baataa? bata?
maay saapaat po baan

Is there enough y paat p 9 May sapat po bang
maa-ee-eenom naa % .

2-16 | potable water for the : maiinom na tubig
5 toobig paaRaa saa

people? para sa mga tao?
mangaa taa-0?

217 Is there a water maay baalon po baa May balon po ba
well? deeto? dito?

. maayRo-on po baang Mayroon po bang
Is there a public paampoobleekong .
2-18 NS . pampublikong
fountain? eenooman nang toobig ; S
inuman ng tubig dito?
deeto?
How many children eelaan pong mangaa llan pong mga bata
214 | live here? baataa aang ang nakatira dito?
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well? deeto? dito?
sthoreapuic | paampoobleakong | Mayroon po bang

2-18 pu P P 9 pampublikong

fountain?

eenooman nang toobig
deeto?

inuman ng tubig dito?




Are there any
medics here?

maay mangaa meydik po
baa deeto?

May mga medik po
ba dito?

2-20

Are there any
engineers?

maay mangaa
eenhinyeRo po baa?

May mga inhinyero
po ba?

Are there any
medics here?

maay mangaa meydik po
baa deeto?

May mga medik po
ba dito?

Are there any

maay mangaa gooRo po

2-20

Are there any
engineers?

maay mangaa
eenhinyeRo po baa?

May mga inhinyero
po ba?

Are there any

maay mangaa gooRo po

- ?
2-21 teachers? baa? May mga guro po ba?
maay mangaa
2-22 A".e there emp,t,y baakaanting goosaalee May moa bakgnteng
buildings here? gusali po ba dito?
po baa deeto?
2.93 Is there a local maay lokaal naa poolees | May lokal na pulis po
police force? po baa deeto? ba dito?
Who i " seeno po aang Sino po ang
0 18 responsible namaamahaalaa saa namamahala
2-24 | for public safety

here?

kaaleegtaasaang
paampoobleeko deeto?

sa kaligtasang
pampubliko dito?

- ?
2-21 teachers? baa? May mga guro po ba?
maay mangaa
2-22 A".e there emp,t,y baakaanting goosaalee May mya bakgnteng
buildings here? gusali po ba dito?
po baa deeto?
2.93 Is there a local maay lokaal naa poolees | May lokal na pulis po
police force? po baa deeto? ba dito?
Who i " seeno po aang Sino po ang
0 18 responsible namaamahaalaa saa namamahala
2-24 | for public safety

here?

kaaleegtaasaang
paampoobleeko deeto?

sa kaligtasang
pampubliko dito?

Are there any

maay mangaa meydik po

May mga medik po

Are there any
medics here?

maay mangaa meydik po
baa deeto?

May mga medik po
ba dito?

#19 | medics here? baa deeto? ba dito?

2.20 Are there any maay mangaa May mga inhinyero
engineers? eenhinyeRo po baa? po ba?

201 Are there any maay mangaa gooRo po May mga guro po ba?

teachers?

baa?

2-20

Are there any
engineers?

maay mangaa
eenhinyeRo po baa?

May mga inhinyero
po ba?

2-22

Are there empty
buildings here?

maay mangaa
baakaanting goosaalee
po baa deeto?

May mga bakanteng
gusali po ba dito?

2-21

Are there any

maay mangaa gooRo po

May mga guro po ba?

2-23

Is there a local
police force?

maay lokaal naa poolees
po baa deeto?

May lokal na pulis po
ba dito?

2-24

Who is responsible
for public safety
here?

seeno po aang
namaamahaalaa saa
kaaleegtaasaang
paampoobleeko deeto?

Sino po ang
namamahala

sa kaligtasang
pampubliko dito?

teachers? baa?
maay mangaa
2-22 A".e there emp,t,y baakaanting goosaalee May moa bakgnteng
buildings here? gusali po ba dito?
po baa deeto?
2.93 Is there a local maay lokaal naa poolees | May lokal na pulis po
police force? po baa deeto? ba dito?
Who i " seeno po aang Sino po ang
0 18 responsible namaamahaalaa saa namamahala
2-24 | for public safety

here?

kaaleegtaasaang
paampoobleeko deeto?

sa kaligtasang
pampubliko dito?




2-25

Whose responsibility
is fire protection?

seeno po aang
namaamahaalaa saa
kaaleegtaasaan saa
soonog?

Sino po ang
namamabhala sa
kaligtasan sa sunog?

2-26

Do you have fire
fighting equipment?

maayRo-on po
baa kaayong
kaagaameetaang
paanlaabaan saa
soonog?

Mayroon po ba
kayong kagamitang
panlaban sa sunog?

Whose responsibility

seeno po aang
namaamahaalaa saa

Sino po ang

2-27

Do you have a fire
engine?

maayRo-on po baa
kaayong sasaakyaan
nang boombeyRo?

Mayroon po ba
kayong sasakyan ng
bumbero?

. seeno po aang Sino po ang
Who do you call in .
2-28 . - | teenaataawaag kaapaag | tinatawag kapag may
case of an accident” .
maay aakseedentey? aksidente?
seeno po aan .
P 9 Sino po ang

2-25

Whose responsibility
is fire protection?

namaamahaalaa saa
kaaleegtaasaan saa
soonog?

namamahala sa
kaligtasan sa sunog?

2-26

Do you have fire
fighting equipment?

maayRo-on po
baa kaayong
kaagaameetaang
paanlaabaan saa
soonog?

Mayroon po ba
kayong kagamitang
panlaban sa sunog?

2-27

Do you have a fire
engine?

maayRo-on po baa
kaayong sasaakyaan
nang boombeyRo?

Mayroon po ba
kayong sasakyan ng
bumbero?

2-28

Who do you call in
case of an accident?

seeno po aang
teenaataawaag kaapaag
maay aakseedentey?

Sino po ang
tinatawag kapag may
aksidente?

225 | is fire protection? kaaleegtaasaan saa namamahala sa
kaligtasan sa sunog?
soonog?
maayRo-on po
Doyounavefire | o8 (ayong kagamitan
2-26 | fighting equipment? 9 9 yong kag g
paanlaabaan saa panlaban sa sunog?
soonog?
Do you have a fire maayRo-on po baa Mayroon po ba
2-27 AN kaayong sasaakyaan kayong sasakyan ng
engine?
nang boombeyRo? bumbero?
Who do you call in seeno po aang Slno po ang
2-28 . teenaataawaag kaapaag | tinatawag kapag may
case of an accident? .
maay aakseedentey? aksidente?
seeno po aang Sino bo an
Whose responsibility | namaamahaalaa saa P 9
225 | . . namamabhala sa
is fire protection? kaaleegtaasaan saa .
kaligtasan sa sunog?
soonog?
maayRo-on po
Doyounavefire | o8 (ayong kagamitan
2-26 | fighting equipment? 9 9 yong kag 9
paanlaabaan saa panlaban sa sunog?
soonog?
Do you have a fire maayRo-on po baa Mayroon po ba
2-27 AN kaayong sasaakyaan kayong sasakyan ng
engine?
nang boombeyRo? bumbero?
Who do you call in seeno po aang Slno po ang
2-28 . teenaataawaag kaapaag | tinatawag kapag may
case of an accident? .
maay aakseedentey? aksidente?




Are there operational
2-29 | emergency vehicles
here?

maayRo-on po baang
aamboolaanshyaang
maagaagaamit deet?

Mayroon po bang
ambulansiyang
magagamit dito?

Are there operational
2-29 | emergency vehicles
here?

maayRo-on po baang
aamboolaanshyaang
maagaagaamit deet?

Mayroon po bang
ambulansiyang
magagamit dito?

How many
2-30 | telephones do you
have in the area?

eelaan pong teleypono
aang nandeeto saa
loogaaR naa eeto?

llan pong telepono
ang nandito sa lugar
na ito?

How many
2-30 | telephones do you
have in the area?

eelaan pong teleypono
aang nandeeto saa
loogaaR naa eeto?

llan pong telepono
ang nandito sa lugar
na ito?

How many homes
2-31 | have telephones
here?

eelaan pong baahaay
aang maay teleypono
deeto?

llan pong bahay ang
may telepono dito?

How many homes
2-31 | have telephones
here?

eelaan pong baahaay
aang maay teleypono
deeto?

llan pong bahay ang
may telepono dito?

Is there a functioning

maayRo-on po baang
naanoonoongkoolaang

Mayroon po bang
nanunungkulang

Is there a functioning

maayRo-on po baang
naanoonoongkoolaang

Mayroon po bang
nanunungkulang

2-32 . . X
police station? estaashyon nang estasyon ng pulis
poolees deeto? dito?
How many eelaan pong ta-oohaan
2-33 | personnel are still on | aang naagtaatRaabaaho llan pong tauhan E.m,)g
the job? paa Reen? nagtatrabaho pa rin‘

2-32 . . X
police station? estaashyon nang estasyon ng pulis
poolees deeto? dito?
How many eelaan pong ta-oohaan
2-33 | personnel are still on | aang naagtaatRaabaaho llan pong tauhan E.m,)g
the job? paa Reen? nagtatrabaho pa rin‘

2
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How many homes
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eelaan pong baahaay
aang maay teleypono
deeto?

llan pong bahay ang
may telepono dito?

How many homes
2-31 | have telephones
here?

eelaan pong baahaay
aang maay teleypono
deeto?

llan pong bahay ang
may telepono dito?
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maayRo-on po baang
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What's the means of

aano po aang

Ano po ang paraan

2-34

What's the means of
communication?

aano po aang
paaRaa-aan nang
komooneekaashyon?

Ano po ang paraan
ng komunikasyon?

2-35

Can the police
station function
normally without
U.S. assistance?

pweydey po baang
maanoongkoolaan
aang eestaashyon nang
poolees deeto naa
waalaang toolong nang
ameReekaano?

Puwede po bang
manungkulan ang
istasyon ng pulis dito
na walang tulong ng
Amerikano?

2-36

Can U.S. forces
depend on the local
police to perform
their duties as
needed?

maa-aasaahan po baa
nang pweyRsaa nang
estaados ooneedos aang
lokaal naa poolees saa
paag-gaanaap nang
kaaneelaang toongkoolin
koong kaa-eelaangaan?

Maasahan po ba ng
puwersa ng Estados
Unidos ang lokal na
pulis sa pagganap
ng kanilang tungkulin
kung kailangan?

234 | communication? paaRaa-aan nang ng komunikasyon?
komooneekaashyon?
pweydey po baang Puwede po bang
Can the police maanoongkoolaan manungkulan ang
station function aang eestaashyon nang . L
2-35 ; istasyon ng pulis dito
normally without poolees deeto naa na walana tulond n
U.S. assistance? waalaang toolong nang 1ang gng
Amerikano?
ameReekaano?
maa-aasaahan po baa Maasahan po ba ng
Can U.S. forces nang pweyRsaa nang puwersa ng Estados
depend on the local | estaados ooneedos aang Unidos ang lokal na
2-36 | police to perform lokaal naa poolees saa ulis sa ag ana
their duties as paag-gaanaap nang P A pagganap
needed? kaaneelaang t Kool ng kanilang tungkulin
g toongkoolin .
kung kailangan?
koong kaa-eelaangaan?
, aano po aang
234 | communications | Pa@Rag-aan nang g Komunikasyon?
komooneekaashyon? '
pweydey po baang Puwede po bang
Can the police maanoongkoolaan manungkulan ang
2.35 station function aang eestaashyon nang istasyon ng pulis dito

normally without
U.S. assistance?

poolees deeto naa
waalaang toolong nang
ameReekaano?

na walang tulong ng
Amerikano?

2-34

What's the means of
communication?

aano po aang
paaRaa-aan nang
komooneekaashyon?

Ano po ang paraan
ng komunikasyon?

2-36

Can U.S. forces
depend on the local
police to perform
their duties as
needed?

maa-aasaahan po baa
nang pweyRsaa nang
estaados ooneedos aang
lokaal naa poolees saa
paag-gaanaap nang
kaaneelaang toongkoolin
koong kaa-eelaangaan?

Maasahan po ba ng
puwersa ng Estados
Unidos ang lokal na
pulis sa pagganap
ng kanilang tungkulin
kung kailangan?

2-35

Can the police
station function
normally without
U.S. assistance?

pweydey po baang
maanoongkoolaan
aang eestaashyon nang
poolees deeto naa
waalaang toolong nang
ameReekaano?

Puwede po bang
manungkulan ang
istasyon ng pulis dito
na walang tulong ng
Amerikano?

2-36

Can U.S. forces
depend on the local
police to perform
their duties as
needed?

maa-aasaahan po baa
nang pweyRsaa nang
estaados ooneedos aang
lokaal naa poolees saa
paag-gaanaap nang
kaaneelaang toongkoolin
koong kaa-eelaangaan?

Maasahan po ba ng
puwersa ng Estados
Unidos ang lokal na
pulis sa pagganap
ng kanilang tungkulin
kung kailangan?




. eelaan pong llan pong sasakyan
How many vehicles
2-37 . saasaakyaan aang ang puwedeng
are available? . . g
pweyding gaameetin? gamitin?
What is the aano po aang noomeRo | Ano po ang numero
2-38
telephone number? | nang teleypono? ng telepono?
goomaagaamit po Gumagamit
. baa kaayo nang po ba kayo ng
2-39 Do you use radio komooneekaashyon saa | komunikasyon sa

communications?

paamaamaageetaan
nang Raadyo?

pamamagitan ng
radyo?

. eelaan pong llan pong sasakyan
How many vehicles
2-37 . saasaakyaan aang ang puwedeng
are available? . . iy
pweyding gaameetin? gamitin?
What is the aano po aang noomeRo | Ano po ang numero
2-38
telephone number? | nang teleypono? ng telepono?
goomaagaamit po Gumagamit
. baa kaayo nang po ba kayo ng
2-39 Do you use radio komooneekaashyon saa | komunikasyon sa

communications?

paamaamaageetaan
nang Raadyo?

pamamagitan ng
radyo?

2-37

How many vehicles
are available?

eelaan pong
saasaakyaan aang
pweyding gaameetin?

llan pong sasakyan
ang puwedeng
gamitin?

2-38

What is the
telephone number?

aano po aang noomeRo
nang teleypono?

Ano po ang numero
ng telepono?

How many vehicles

eelaan pong

llan pong sasakyan

2-39

Do you use radio
communications?

goomaagaamit po

baa kaayo nang
komooneekaashyon saa
paamaamaageetaan
nang Raadyo?

Gumagamit

po ba kayo ng
komunikasyon sa
pamamagitan ng
radyo?

2-37 are available? saasae}kyaan aang ang _pywedeng
pweyding gaameetin? gamitin?
What is the aano po aang noomeRo | Ano po ang numero
2-38
telephone number? | nang teleypono? ng telepono?
goomaagaamit po Gumagamit
. baa kaayo nang po ba kayo ng
2-39 Do you use radio komooneekaashyon saa | komunikasyon sa

communications?

paamaamaageetaan
nang Raadyo?

pamamagitan ng
radyo?




PART 3: PUBLIC HEALTH

Is there a medical

maayRo-on po baang

Mayroon po bang

PART 3: PUBLIC HEALTH

Is there a medical

maayRo-on po baang

Mayroon po bang

3-1 - kleeneekaa o ospeetaal klinika o ospital na
facility nearby? . o
naa malaapit deeto? malapit dito?
maayRo-on po bang
3.2 Are there a’?y doctors doktoR saa loogaaR naa Mayroon po bang .
in the area doktor sa lugar na ito?
eeto?
How many beds eelaan po aang kaamaa llan po ang kama
3-3 | do you have at the ninyo saa kleeneekaa o ninyo sa klinika o
medical facility? ospeetaal? ospital?
eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
) How many people
3-4 work at the hospital? naagtaatRaabaaho saa nag_tatrabaho sa
ospeetaal? ospital?
3-5 | How many nurses? eelaan po aang mangaa llan po ang mga nars?

naaRs?
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facility nearby? . o
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naaRs?
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Has there been any

naagkaaRo-on naa po baa
nang nakaakahaawaang

Nagkaroon na po ba
ng nakakahawang

Has there been any

naagkaaRo-on naa po baa
nang nakaakahaawaang

Nagkaroon na po ba
ng nakakahawang

3-6 | infectious disease in . .
the area lately? saakit saa loogaaR sakit sa lugar
kaamakaa-eelaan? kamakailan?
37 | Is there a pharmacy? maayRo-on po baang Mayroon po bang
" | paaRmaashyaa? parmasya?
Is there & buildin maayRo-on po baang Mayroon po bang
ullai . . .
3.8 | where we could get goosaaling pweyding gusaling puwedeng
up a medical facility? paagtaayoo-aan nang pagtayuan ng klinika o
kleeneekaa o ospeetaal? | ospital?
We would like to ggg:;o i;;o ar:rlwamanagnkzz- Gusto po naming
3-9 | talk to people about tag-o t?)on ko?saa 9 kausapin ang mga tao
immunization. 9 tungkol sa bakuna.
baakoona
Has there b naagkaaRo-on naa po baa | Nagkaroon na po ba
3.6 in?:ctioere d;zg:en% nang nakaakahaawaang ng nakakahawang
the area lately? saakit saa loogaaR sakit sa lugar
' kaamakaa-eelaan? kamakailan?
37 | Is there a pharmacy? maayRo-on po baang Mayroon po bang
" | paaRmaashyaa? parmasya?
Is there & buildin maayRo-on po baang Mayroon po bang
ullai . . .
3.8 | where we could get goosaaling pweyding gusaling puwedeng
up a medical facility? paagtaayoo-aan nang pagtayuan ng klinika o
kleeneekaa o ospeetaal? | ospital?
We would like to ggg:;o i;;o ar:rlwamanagnkzz- Gusto po naming
3-9 | talk to people about P 9 9 kausapin ang mga tao

immunization.

taa-o toongkol saa
baakoona

tungkol sa bakuna.

3-6 | infectious disease in . .
the area lately? saakit saa loogaaR sakit sa lugar
kaamakaa-eelaan? kamakailan?
37 | Is there a pharmacy? maayRo-on po baang Mayroon po bang
" | paaRmaashyaa? parmasya?
Is there & buildin maayRo-on po baang Mayroon po bang
ullai . . .
3.8 | where we could get goosaaling pweyding gusaling puwedeng
up a medical facility? paagtaayoo-aan nang pagtayuan ng klinika o
kleeneekaa o ospeetaal? | ospital?
We would like to ggg:;o i;;o ar:rlwamanagnkzz- Gusto po naming
3-9 | talk to people about tag-o t?)on ko?saa 9 kausapin ang mga tao
immunization. 9 tungkol sa bakuna.
baakoona
Has there b naagkaaRo-on naa po baa | Nagkaroon na po ba
3.6 in?:ctioere d;zg:en% nang nakaakahaawaang ng nakakahawang
the area lately? saakit saa loogaaR sakit sa lugar
' kaamakaa-eelaan? kamakailan?
37 | Is there a pharmacy? maayRo-on po baang Mayroon po bang
" | paaRmaashyaa? parmasya?
Is there & buildin maayRo-on po baang Mayroon po bang
ullai . . .
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up a medical facility? paagtaayoo-aan nang pagtayuan ng klinika o
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immunization.

taa-o toongkol saa
baakoona

tungkol sa bakuna.




3-10

We would like to
talk to people about
sanitization.

goosto po naming kaa-
oosaapin aang mangaa
taa-o toongkol saa
kaalineesaan

Gusto po naming
kausapin ang mga tao
tungkol sa kalinisan.

Is there a medical
emergency facility?

maayRo-on po
baang kleeneekaa o
ospeetaal naa paang
eymeyRjensee?

Mayroon po bang
klinika o ospital na
pang-emergency?

We would like to

goosto po naming kaa-
oosaapin aang mangaa

Gusto po naming

3-12

We have to establish
a safe working
environment.

kaa-eelaangaan po
naating magtaataag nang
eesaang leegtaas naa
kaapaaleegeeRaan saa
tRaabaaho

Kailangan po nating
magtatag ng isang
ligtas na kapaligiran
sa trabaho.

3-13

We have to hire
medical doctors for
this facility.

kaa-eelaangaan naating
koomoohaa nang maang-
gaagaamot paaRaa saa
kleeneekaa o ospeetaal
naa eeto

Kailangan nating
kumuha ng
manggagamot para sa
klinika o ospital na ito.

3-10

We would like to
talk to people about
sanitization.

goosto po naming kaa-
oosaapin aang mangaa
taa-o toongkol saa
kaalineesaan

Gusto po naming
kausapin ang mga tao
tungkol sa kalinisan.

Is there a medical

maayRo-on po
baang kleeneekaa o

Mayroon po bang

3-11 N klinika o ospital na
emergency facility? ospeetaal naa paang ana-emeraency?
eymeyRjensee? pang gency:
kaa-eelaangaan po . .
) . Kailangan po nating
We have to establish | naating magtaataag nang .
. magtatag ng isang
3-12 | a safe working eesaang leegtaas naa liatas na kapaligiran
environment. kaapaaleegeeRaan saa 9 pallg
sa trabaho.
tRaabaaho
kaa-eelaangaan naating . .
, Kailangan nating
We have to hire koomoohaa nang maang- kumuha n
3-13 | medical doctors for | gaagaamot paaRaa saa N

this facility.

kleeneekaa o ospeetaal
naa eeto

manggagamot para sa
klinika o ospital na ito.

3-10 | talk to people about ta3-0 toonakol saa kausapin ang mga tao
sanitization. ) 9 tungkol sa kalinisan.
kaalineesaan
maayRo-on po
Is there a medical baang kleeneekaa o M_ayroon po b ang
3-11 o klinika o ospital na
emergency facility? | ospeetaal naa paang ana-emeraency?
eymeyRjensee? pang gency:
, kaa-eelaangaan po Kailangan po nating
We have to establish | haating magtaataag nang maatatag na isan
3-12 | a safe working eesaang leegtaas naa i tgs nagkagali irgn
environment. kaapaaleegeeRaan saa 9 pallg
sa trabaho.
tRaabaaho
kaa-eelaangaan naating Kailanaan natin
We have to hire koomoohaa nang maang- kumuh% n 9
3-13 | medical doctors for | gaagaamot paaRaa saa manaaa agmot ara sa
this facility. kleeneekaa o ospeetaal innil?agogos italpna ito
naa eeto P '
) goosto po naming kaa- .
] We would like to oosaapin aang mangaa Gusto po naming
3-10 | talk to people about taa-o toonakol saa kausapin ang mga tao
sanitization. : 9 tungkol sa kalinisan.
kaalineesaan
maayRo-on po
Is there a medical baang kleeneekaa o M_a)_/roon po _bang
3-11 . klinika o ospital na
emergency facility? | ospeetaal naa paang ang-emeraency?
eymeyRjensee? pang gency:
, kaa-eelaangaan po Kailangan po nating
We have to establish | naating magtaataag nang magtatag ng isang
3-12 | a safe working eesaang leegtaas naa liatas na kapaligiran
environment. kaapaaleegeeRaan saa g Paig
sa trabaho.
tRaabaaho
kaa-eelaangaan naating Kailangan nating
We have to hire koomoohaa nang maang- kumuha n
3-13 | medical doctors for | gaagaamot paaRaa saa N

this facility.

kleeneekaa o ospeetaal
naa eeto

manggagamot para sa
klinika o ospital na ito.




3-14

We have to hire
nurses for this facility.

kaa-eelaangan naating
koomoohaa nang naaRs
paaRaa saa kleeneekaa o
ospeetaal naa eeto

Kailangan nating
kumuha ng nars para
sa klinika o ospital na
ito.

3-15

We have to hire
office personnel for
this facility.

kaa-eelaangan po
naateeng koomoohaa
nang taa-oohaan paaRaa
saa kleeneekaa o
ospeetaal naa eeto

Kailangan po nating
kumuha ng tauhan
para sa klinika o
ospital na ito.

We have to hire

kaa-eelaangan naating
koomoohaa nang naaRs

Kailangan nating
kumuha ng nars para

3-16

We have to hire a
custodian for this
facility.

kaa-eelaangaan naating
koomoohaa nang
jaaneetoR paaRaa saa
kleeneekaa o ospeetaal
naa eeto

Kailangan nating
kumuha ng dyanitor
para sa klinika o
ospital na ito.

3-14

We have to hire
nurses for this facility.

kaa-eelaangan naating
koomoohaa nang naaRs
paaRaa saa kleeneekaa o
ospeetaal naa eeto

Kailangan nating
kumuha ng nars para
sa klinika o ospital na
ito.

3-15

We have to hire
office personnel for
this facility.

kaa-eelaangan po
naateeng koomoohaa
nang taa-oohaan paaRaa
saa kleeneekaa o
ospeetaal naa eeto

Kailangan po nating
kumuha ng tauhan
para sa klinika o
ospital na ito.

3-16

We have to hire a
custodian for this
facility.

kaa-eelaangaan naating
koomoohaa nang
jaaneetoR paaRaa saa
kleeneekaa o ospeetaal
naa eeto

Kailangan nating
kumuha ng dyanitor
para sa klinika o
ospital na ito.

3-14 nurses for this facility. | paaRaa saa kleeneekaa o | sa klinika o ospital na
ospeetaal naa eeto ito.
_ kaa-eelaangan po Kailangan po nating
We have to hire naateeng koomoohaa kumuha na tauhan
3-15 | office personnel for | nang taa-oohaan paaRaa ara sa in?ﬂka o
this facility. saa kleeneekaa o pare :
ospital na ito.
ospeetaal naa eeto
kaa-eelaangaan naating Kailanaan natin
We have o hire a koomoohaa nang kumuh% ng d ar?itor
3-16 | custodian for this jaaneetoR paaRaa saa ara sa klignik); o
facility. kleeneekaa o ospeetaal pare :
ospital na ito.
naa eeto
kaa-eelaangan naating Kailangan nating
3-14 We have to hire koomoohaa nang naaRs | kumuha ng nars para
nurses for this facility. | paaRaa saa kleeneekaa o | sa klinika o ospital na
ospeetaal naa eeto ito.
_ kaa-eelaangan po Kailangan po nating
We have to hire naateeng koomoohaa kumuha na tauhan
3-15 | office personnel for | nang taa-oohaan paaRaa ara sa in?ﬂka o
this facility. saa kleeneekaa o pare ;
ospital na ito.
ospeetaal naa eeto
kaa-eelaangaan naating Kailangan nating
We have to hire a koomoohaa nang .
3-16 | custodian for this jaaneetoR paaRaa saa kumuha ng dyanitor

facility.

kleeneekaa o ospeetaal
naa eeto

para sa klinika o
ospital na ito.




3-17

Are the local facilities
and personnel able
to care for the current
casualties without
U.S. aid?

naa-aa-aalaagaa-

aan baa nang lokaal
naa taa-oohaan

aat paaseeleedaad
aang mangaa
naadeesgRaashyaa
ngaayon kaaheet naa
waalaang toolong nang
estaados ooneedos?

Naaalagaan ba ng
lokal na tauhan at
pasilidad ang mga
nadisgrasya ngayon
kahit na walang tulong
ng Estados Unidos?

Are the local facilities
and personnel able

naa-aa-aalaagaa-
aan baa nang lokaal
naa taa-oohaan

aat paaseeleedaad

Naaalagaan ba ng
lokal na tauhan at
pasilidad ang mga

Is the local drinking
water potable?

naa-ee-eenom po baa
aang toobig deeto?

Naiinom po ba ang
tubig dito?

3-19

Who determined that
the water is potable?

seeno po aang
naagpaashyaa naa naa-
ee-eenom aang toobig?

Sino po ang
nagpasiya na naiinom
ang tubig?

3-17

Are the local facilities
and personnel able
to care for the current
casualties without
U.S. aid?

naa-aa-aalaagaa-

aan baa nang lokaal
naa taa-oohaan

aat paaseeleedaad
aang mangaa
naadeesgRaashyaa
ngaayon kaaheet naa
waalaang toolong nang
estaados ooneedos?

Naaalagaan ba ng
lokal na tauhan at
pasilidad ang mga
nadisgrasya ngayon
kahit na walang tulong
ng Estados Unidos?

3-18

Is the local drinking
water potable?

naa-ee-eenom po baa
aang toobig deeto?

Naiinom po ba ang
tubig dito?

3-19

Who determined that
the water is potable?

seeno po aang
naagpaashyaa naa naa-
ee-eenom aang toobig?

Sino po ang
nagpasiya na naiinom
ang tubig?

3-17 | to care for the current| aang mangaa di
casualties without naadeesgRaashyaa nadisgrasya ngayon
U.S. aid? kahit na walang tulong
-9 ald ngaayon kaaheet naa X
ng Estados Unidos?
waalaang toolong nang
estaados ooneedos?
3-18 Is the local drinking | naa-ee-eenom po baa Naiinom po ba ang
water potable? aang toobig deeto? tubig dito?
Who determined that Seeno po aang Sino po. ang .
3-19 ; naagpaashyaa naa naa- nagpasiya na naiinom
the water is potable? . .
ee-eenom aang toobig? ang tubig?
naa-aa-aalaagaa-
aan baa nang lokaal
. Naaalagaan ba ng
Are the local facilities | Naa taa-oohaan lokal na tauhan at
and personnel able | aat paaseeleedaad pasilidad ang mga
3-17 | to care for the current| aang mangaa di
casualties without naadeesgRaashyaa nadisgrasya ngayon
U.S. aid? kahit na walang tulong
- ald ngaayon kaaheet naa X
ng Estados Unidos?
waalaang toolong nang
estaados ooneedos?
3-18 Is the local drinking | naa-ee-eenom po baa Naiinom po ba ang
water potable? aang toobig deeto? tubig dito?
Who determined that S€eno po aang Sino po. ang .
3-19 naagpaashyaa naa naa- nagpasiya na naiinom

the water is potable?

ee-eenom aang toobig?

ang tubig?




PART 4: TRANSPORTATION

Who is in charge of

seeno po aang
namaamahaalaa saa

Sino po ang

PART 4: TRANSPORTATION

Who is in charge of

seeno po aang
namaamahaalaa saa

Sino po ang

4-1 i namamahala sa pag-
repairing roads? paagaa-aayos nang
aayos ng mga daan?
mangaa daa-aan?
Do you have a map of maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-2 ; kaayong maapaa nang kayong mapa ng lugar
this area? .
loogaaR naa eeto? na ito?
We wil d tootoolong po kaamee Tutulond oo kami sa
e willprovide | saa paag-gaawaa nang gp
4-3 | assistance in building d paggawa ng mga
roads at this location. | M@Ngaa daa-aan saa daan sa lugar na ito.
loogaaR naa eeto
Can you provide fn";‘;é‘;;‘ég;’abyaﬁaﬁzay°”9 Puwede po ba kayong
4-4 | aroad map of this maapaa nang mangaa magbigay ng mapa ng

area?

daa-aan saa loogaaR naa
eeto?

mga daan sa lugar na
ito?

4-1 i namamahala sa pag-
repairing roads? paagaa-aayos nang
aayos ng mga daan?
mangaa daa-aan?
Do you have a map of maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-2 ; kaayong maapaa nang kayong mapa ng lugar
this area? .
loogaaR naa eeto? na ito?
We wil d tootoolong po kaamee Tutulong oo kami sa
e willprovide | saa paag-gaawaa nang gp
4-3 | assistance in building d paggawa ng mga
roads at this location. | Mangaa daa-aan saa daan sa lugar na ito.
loogaaR naa eeto
Can you provide Envgzséizigzazasaﬁzayong Puwede po ba kayong
4-4 | aroad map of this maapaa nang mangaa magbigay ng mapa ng

area?

daa-aan saa loogaaR naa
eeto?

mga daan sa lugar na
ito?

PART 4: TRANSPORTATION

seeno po aang

PART 4: TRANSPORTATION

seeno po aang

Who is in charge of | namaamahaalaa saa Sino po ang
4-1 i namamahala sa pag-
repairing roads? paagaa-aayos nang
aayos ng mga daan?
mangaa daa-aan?
Do you have a map of maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-2 ; kaayong maapaa nang kayong mapa ng lugar
this area? .
loogaaR naa eeto? na ito?
We will d tootoolong po kaamee Tutulona po kami sa
e willprovide | saa paag-gaawaa nang gp
4-3 | assistance in building d paggawa ng mga
roads at this location. | Mangaa daa-aan saa daan sa lugar na ito.
loogaaR naa eeto
Can you provide rpnvgzséizye gzat;la:at]aglayong Puwede po ba kayong
4-4 | aroad map of this maapaa nang mangaa magbigay ng mapa ng

area?

daa-aan saa loogaaR naa
eeto?

mga daan sa lugar na
ito?

Who is in charge of | namaamahaalaa saa Sino po ang
4-1 i namamahala sa pag-
repairing roads? paagaa-aayos nang
aayos ng mga daan?
mangaa daa-aan?
Do you have a map of maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-2 ; kaayong maapaa nang kayong mapa ng lugar
this area? .
loogaaR naa eeto? na ito?
We wil d tootoolong po kaamee Tutulona po kami sa
e willprovide | saa paag-gaawaa nang gp
4-3 | assistance in building d paggawa ng mga
roads at this location. | Mangaa daa-aan saa daan sa lugar na ito.
loogaaR naa eeto
Can you provide rpnvgzséizye gzat;la:at]aglayong Puwede po ba kayong
4-4 | aroad map of this maapaa nang mangaa magbigay ng mapa ng

area?

daa-aan saa loogaaR naa
eeto?

mga daan sa lugar na
ito?




Do you have any

maayRo-on po baa
kaayong maakeenaaRyaa

Mayroon po ba
kayong makinarya sa

Do you have any

maayRo-on po baa
kaayong maakeenaaRyaa

Mayroon po ba
kayong makinarya sa

4-5 | machinery for road
building? saa paagpaapaataayo pagpapatayo ng mga
nang mangaa daa-aan? daan?
D h maayRo-on po baa Mavroon po ba
4.6 ng;ﬁer?/vfifgg d kaayong maakeenaaRyaa ka y P Ki
yong makinarya sa
repairs? saa paagaa-aayos nang pag-aayos ng daan?
daa-aan? )
We have to set kaa-eelangan po naateeng| Kailangan po nating
€ have 1o set u
storage loca tionspfor maagpaataayo nang magpatayo ng
4-7 supply materials in eembaakaan nang manga | imbakan ng mga
the area. kaagaameetaan saa kagamitan sa lugar
loogaaR naa eeto na ito.
Are there any railroad maayRo-on po bang Mayroon po bang riles
4-8 tracks in this area? Reeles nang tReyn saa ng tren sa lugar na
' loogaaR naa eeto? ito?
b h maayRo-on po baa Mayroon po ba
4.5 mc;gﬁ:era\'fifgé d kaayong maakeenaaRyaa | kayong makinarya sa
building'?y saa paagpaapaataayo pagpapatayo ng mga
nang mangaa daa-aan? daan?
Do you have any maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-6 | machinery for road kaayong maakeenaaRyaa ka ki
yong makinarya sa
repairs? saa paagaa-aayos nang pag-aayos ng daan?
daa-aan? )
We have to set kaa-eelangan po naateeng| Kailangan po nating
€ have 1o set u
storage loca tionspfor maagpaataayo nang magpatayo ng
4-7 supply materials in eembaakaan nang manga | imbakan ng mga
the area. kaagaameetaan saa kagamitan sa lugar
loogaaR naa eeto na ito.
. maayRo-on po bang Mayroon po bang riles
4-8 Are there any railroad Reeles nang tReyn saa ng tren sa lugar na

tracks in this area?

loogaaR naa eeto?

ito?

4-5 | machinery for road
building? saa paagpaapaataayo pagpapatayo ng mga
nang mangaa daa-aan? daan?
Do you have any maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-6 | machinery for road kaayong maakeenaaRyaa ka ki
yong makinarya sa
repairs? saa paagaa-aayos nang pag-aayos ng daan?
daa-aan? )
We have to set kaa-eelangan po naateeng| Kailangan po nating
€ have 1o set u
storage loca tionspfor maagpaataayo nang magpatayo ng
4-7 supply materials in eembaakaan nang manga | imbakan ng mga
the area. kaagaameetaan saa kagamitan sa lugar
loogaaR naa eeto na ito.
. maayRo-on po bang Mayroon po bang riles
4-8 ﬁ:gei;eﬂ?igyarrzlg’?ad Reeles nang tReyn saa ng tren sa lugar na
' loogaaR naa eeto? ito?
b h maayRo-on po baa Mayroon po ba
4.5 ngr(:ilrieravfirar%); d kaayong maakeenaaRyaa | kayong makinarya sa
building'?y saa paagpaapaataayo pagpapatayo ng mga
nang mangaa daa-aan? daan?
Do you have any maayRo-on po baa Mayroon po ba
4-6 | machinery f kaayong maakeenaaRyaa .
y for road kayong makinarya sa
oo saa paagaa-aayos nang ”
repairs daa-aan? pag-aayos ng daan?
kaa-eelangan po naateeng| Kailangan po nating
\slllc?rz;ﬁ;ga?gtnﬁor maagpaataayo nang magpatayo ng
4-7 supply materials in eembaakaan nang manga | imbakan ng mga
the area. kaagaameetaan saa kagamitan sa lugar
loogaaR naa eeto na ito.
. maayRo-on po bang Mayroon po bang riles
4-8 Are there any railroad Reeles nang tReyn saa ng tren sa lugar na

tracks in this area?

loogaaR naa eeto?

ito?




maayRo-on po

maayRo-on po

Do you ha\(e baa kaayong Mayroon po ba
4-9 | transportation R Rtaash kayong transportasyon
facilities in this area? aansportaashyon saa sa lugar na ito?
loogaaR naa eeto?
Are there any airports maayRo-on po baang Mayroon po bang.
4-10 paaleepaaRaang paliparang malapit
nearby? . .
maalaapit deeto? dito?
e there any lncing | paticepaaRean paaaa | Mayioon po bang
\re there any landing P P pa paliparan para sa mas
4-11 | fields for smaller saa maas maalee-it naa maliit na eroplanon
aircraft nearby? eyRoplaanong maalaapit a erop 9
malapit dito?
deeto?
maayRo-on po bang
4-12 A.re there any manga toobo saa loogaaR Mayroon po bang mga
pipelines in the area? tubo sa lugar na ito?
naa eeto?
maayRo-on po
Do you have b y P Mayroon po ba
! aa kaayong
4-9 | transportation R Rtaash kayong transportasyon
facilities in this area? aanspoRtaashyon saa sa lugar na ito?
loogaaR naa eeto?
- Mayroon po ban
Are there any airports maayRo-on po baang y oon po g.
4-10 paaleepaaRaang paliparang malapit
nearby? . .
maalaapit deeto? dito?
e there any lncing | paticepaaRean paaaa | Mayioon po bang
.ret ere any landing | P P pa paliparan para sa mas
4-11 | fields for smaller saa maas maalee-it naa maliit na eroplanon
aircraft nearby? eyRoplaanong maalaapit a erop 9
malapit dito?
deeto?
maayRo-on po bang
412 Are there any manga toobo saa loogaaR Mayroon po bang mga

pipelines in the area?

naa eeto?

tubo sa lugar na ito?

Do you ha\(e baa kaayong Mayroon po ba
4-9 | transportation R Rtaash kayong transportasyon
facilities in this area? aanspoRtaashyon saa sa lugar na ito?
loogaaR naa eeto?
Are there any airports maayRo-on po baang Mayroon po bang.
4-10 paaleepaaRaang paliparang malapit
nearby? . .
maalaapit deeto? dito?
e there any lncing | paticepaaRean paaaa | Mayioon po bang
\re there any landing P P pa paliparan para sa mas
4-11 | fields for smaller saa maas maalee-it naa maliit na eroplanon
aircraft nearby? eyRoplaanong maalaapit a erop 9
malapit dito?
deeto?
maayRo-on po bang
4-12 A.re there any manga toobo saa loogaaR Mayroon po bang mga
pipelines in the area? tubo sa lugar na ito?
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Is the pipeline fenced
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aang mangaa toobo saa
loogaaR naa eeto?

Nakabakod po ba ang
mga tubo sa lugar na
ito?
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Are there bus lines
or trains to travel to
other places?
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eebaang loogaaR?

Mayroon po bang linya
ng bus o tren papunta
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maay mangaa taaksee po
baa Reeto?

May mga taksi po ba
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Do these roads get
snowed in during the
winter?

baaRaado po baa
nang neeyeybey aang
mangaa daa-aan saa
taaglaameeg?

Barado po ba ng
niyebe ang mga daan
sa taglamig?
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How many people
own motor vehicles in
this area?

eelaan pong taa-o aang
maay saasaakyaang dey
motoR saa loogaaR naa
eeto?

llan pong tao ang may
sasakyang de motor
sa lugar na ito?
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Are there trucking
companies nearby?
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Mayroon po bang
kompanya ng trak na
malapit dito?
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Do not stop if

51 convoy is attacked!

hwaag po kaayong
toomeegil kaapaag
seenaalaakaay aang
komboy!

Huwag po kayong
tumigil kapag
sinalakay ang
komboy!
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toomeegil kaapaag
seenaalaakaay aang
komboy!

Huwag po kayong
tumigil kapag
sinalakay ang
komboy!

Drive a minimum
5-2 | of 3 kms before

stopping.

maagmaaneyho po
kaayo naang hindee
kookoolaangin saa
taatlong keelomeytRo
baago po kaayo
toomeegil

Magmaneho po kayo
nang hindi kukulangin
sa tatlong kilometro

bago po kayo tumigil.

Drive a minimum
5-2 | of 3 kms before

stopping.
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taatlong keelomeytRo
baago po kaayo
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Magmaneho po kayo
nang hindi kukulangin
sa tatlong kilometro

bago po kayo tumigil.

Following distance
5-3 | is 100m on open
highway.

eesaandaa-aang meytRo
po aang deestanshya saa
mangaa saasaakyaan
saa daa-aang baayaan

Isandaang metro po
ang distansya sa
mga sasakyan sa
daang-bayan.
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Following distance

saa mangaa baayaan
aang aagwaat saa
mangaa soomoosoonod

Sa mga bayan
ang agwat sa
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54 | . .
is 50m in towns. naa saasaakyaan mga sumusunod
na sasakyan ay
aay leemaampoong limampung kilometro
keelomeytRo pung '
kaapaag naakaateegil
po kaayo saa daa-aan, Kapag nakatigil po
When stopped mag-eewaan nang kayo sa daan, mag-
on the road, keep saapaat naa loogaaR iwan ng sapat na
5-5 enough space saa paageetaan lugar sa pagitan n
between vehicles paag 9 pag 9
to drive around if nang mangaa mga sasakyan upang
required. saasaakyaan oopaang makapagmaneho
maakaapaagmaaneyho kung kailangan.
koong kaa-eelaangaan
man n
saa mangaa baayaa Sa mga bayan
aang aagwaat saa
L ang agwat sa
Following distance mangaa soomoosoonod
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po kaayo saa daa-aan, Kapag nakatigil po
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on the road, keep saapaat naa loogaaR iwan ng sapat na
enough space .
5-5 saa paageetaan lugar sa pagitan ng

between vehicles
to drive around if
required.

nang mangaa
saasaakyaan oopaang
maakaapaagmaaneyho
koong kaa-eelaangaan

mga sasakyan upang
makapagmaneho
kung kailangan.
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If you lose sight of
the convoy, slow

kaapaag hinee naa

ninyo maakeetaa aang
komboy baagaalaan aang
paagmaamaaneyho aat

Kapag hindi na

ninyo makita ang
komboy, bagalan ang
pagmamaneho at
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paagmaamaaneyho aat
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5-6 | down and wait fora | maagheentaay nang maghintav na trak n
military truck to pass | tRaak nang meeleetaaR 'I'gt] 3|/ 9 9
you, and follow it. naa laampaasaan aang militar na lampasan

: ang sasakyan ninyo,
saasaakyaan ninyo, aat . .
. at sundan ninyo ito.
soondaan ninyo eeto
5.7 | No weapons. baawaal po aang Bawal po ang
saandaataa sandata.
baawaal po aang paag- Bawal po ang

5-8 | No cell phone use. P 9 paag paggamit ng cell

gaameet nang sel fon
phone.
hwaag po kaayong Huwag po kayong
5.9 Do not throw food or | maagtaapon nang magtapon ng pagkain
water to the locals. paagka-in o toobeeg saa | o tubig sa mga taong
mangaa taa-ong baayaan | bayan.
kgapaag hinee naa Kapag hindi na
ninyo maakeetaa aang : .
i komboy baagaalaan aang | Yo makita ang
'I[Lyou s Slﬁht o aa m);amagne ho aat ° komboy, bagalan ang
© convoy, slow paag y pagmamaneho at
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o tubig sa mga taong
bayan.
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5-10

No littering or
dumping trash on
military camps or
staging areas.

hwaag po kaayong
maagkaalaat o
maagtaapon nang
baasooRaa saa kaampo
o taanghaalaan nang
meeleetaat

Huwag po kayong
magkalat o magtapon
ng basura sa kampo
o tanghalan ng
militar.
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5-11

Go around any
broken down truck
in the convoy.

laampaasaan po ninyo
aang seeRaang tRaak
saa komboy

Lampasan po ninyo
ang sirang trak sa
komboy.
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5-12 rt\)lo flashing soomeynyaas nang Huwag po kay_ong
eacons. sumenyas ng ilaw.
eelaaw
maaglaagaay po nang Maglagay po ng
5-13 Fuel vehicle every gaasoleena tooweeng gasolina tuwing
time vehicle stops. toomeeteegil aang tumitigil ang
saasaakyaan sasakyan.
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No flashing
beacons.

hwaag po kaayong
soomeynyaas nang
eelaaw

Huwag po kayong
sumenyas ng ilaw.

Fuel vehicle every
time vehicle stops.
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gaasoleena tooweeng
toomeeteegil aang
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Maglagay po ng
gasolina tuwing
tumitigil ang
sasakyan.
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5-14

Food is provided at
some military camps
when available.

naagbeebeegaay po
nang paagkaa-in saa
mangaa kaampo nang
meeleetaaR kaapaag
maay sooplaay

Nagbibigay po ng
pagkain sa mga
kampo ng militar
kapag may suplay.
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5-15

Bring plenty of food
and water with you.

maagdaalaa po kaayo
nang maaRaameeng
paagkaa-in aat toobig

Magdala po kayo ng
maraming pagkain at
tubig.
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5-16

If you have to stop
for any reason
and the convoy
continues, wait
for help from the
military.

koong kaa-eelaangaan
po ninyong toomeegeel
kaaheet aanoomaan
aang daaheelaan aat
toomootooloy aang
komboy, maagheentaay
saa toolong nang
meeleetaaR

Kung kailangan po
ninyong tumigil kahit
anuman ang dahilan
at tumutuloy ang
komboy, maghintay
sa tulong ng militar.
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komboy, maghintay
sa tulong ng militar.

5-14

Food is provided at
some military camps
when available.

naagbeebeegaay po
nang paagkaa-in saa
mangaa kaampo nang
meeleetaaR kaapaag
maay sooplaay

Nagbibigay po ng
pagkain sa mga
kampo ng militar
kapag may suplay.
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Bring plenty of food
and water with you.

maagdaalaa po kaayo
nang maaRaameeng
paagkaa-in aat toobig

Magdala po kayo ng
maraming pagkain at
tubig.
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5-17 back into position. saa daatee ninyong sa d'at| ninyong
poseeshyon posisyon.
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No fighting or paakeekeepaag aawaay pakikipag-away

5.18 arguing with any 0 paagtaataalo saa o pagtatalo sa
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position in convoy. toongkol saa poseeshyon | tungkol sa posisyon
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Be prepared to Stop PO Kaayo paa~aa kayo para sa pag“g"
and assist broken saa paagteegeel aat
at pagtulong sa mga
5-20 | down trucks. (Note: | paagtoolong saa mangaa nasirang trak. (Para
This is an instruction naaseeRaang tRaak. . g ’
for bobtail drivers.) (paaRaa po saa mangaa po ito sa mga tsuper
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problema sa mga
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5-21 other drivers to the pRobleymaa saa mangaa ibang tsuper sa
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5-24

Loads, straps,
chains, and tires
are the drivers’
responsibility.

paanaanaagootaan

po nang mangaa
choopeyR aang mangaa
kaaRgaameynto,
paanaalee, kaadeynaa,
aat goolong

Pananagutan po ng
mga tsuper ang mga
kargamento, panali,
kadena, at gulong.
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Check every time
the convoy stops.

maagcheyk po kaayo
tooweeng teeteegil aang
komboy

Magtsek po kayo
tuwing titigil ang
komboy.
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PART 6: PUBLIC WORKS AND UTILITIES

How many people

eelaan pong taa-o aang

llan pong tao ang
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6-1 N naakaateeRaa saa nakatira sa lugar na
live in this area? .
loogaaR naa eeto? ito?
How many water eelaan pong baalon llan pong balon
6-2 | wells do you have in | maayRo-on kaayo saa mayroon kayo sa
this area? loogaR naa eeto? lugar na ito?
Do you have a maayRo-on po baang Mayroon po bang
6-3 | sewage system in eembooRnaal saa imburnal sa lugar na
this area? loogaaR naa eeto? ito?
How far are the gaa-aano po kaalaayo Gaano po kalayo ang
6-4 | latrines from the aang mangaa koobeytaa | mga kubeta sa mga
water wells? saa mangaa baalon? balon?
aano pong klaaseyng Ano pong klaseng
6-5 What type of herds haayop aang hayop ang

graze in this area?

naagpaapaastol saa
loogaaR naa eeto?

nagpapastol sa lugar
na ito?

6-1 U naakaateeRaa saa nakatira sa lugar na
live in this area? .
loogaaR naa eeto? ito?
How many water eelaan pong baalon llan pong balon
6-2 | wells do you have in | maayRo-on kaayo saa mayroon kayo sa
this area? loogaR naa eeto? lugar na ito?
Do you have a maayRo-on po baang Mayroon po bang
6-3 | sewage system in eembooRnaal saa imburnal sa lugar na
this area? loogaaR naa eeto? ito?
How far are the gaa-aano po kaalaayo Gaano po kalayo ang
6-4 | latrines from the aang mangaa koobeytaa | mga kubeta sa mga
water wells? saa mangaa baalon? balon?
aano pong klaaseyng Ano pong klaseng
6-5 What type of herds haayop aang hayop ang

graze in this area?

naagpaapaastol saa
loogaaR naa eeto?

nagpapastol sa lugar
na ito?

PART 6: PUBLIC WORKS AND UTILITIES

How many people

eelaan pong taa-o aang

llan pong tao ang

PART 6: PUBLIC WORKS AND UTILITIES

How many people

eelaan pong taa-o aang

llan pong tao ang

6-1 U naakaateeRaa saa nakatira sa lugar na
live in this area? .
loogaaR naa eeto? ito?
How many water eelaan pong baalon llan pong balon
6-2 | wells do you have in | maayRo-on kaayo saa mayroon kayo sa
this area? loogaR naa eeto? lugar na ito?
Do you have a maayRo-on po baang Mayroon po bang
6-3 | sewage system in eembooRnaal saa imburnal sa lugar na
this area? loogaaR naa eeto? ito?
How far are the gaa-aano po kaalaayo Gaano po kalayo ang
6-4 | latrines from the aang mangaa koobeytaa | mga kubeta sa mga
water wells? saa mangaa baalon? balon?
aano pong klaaseyng Ano pong klaseng
6-5 What type of herds haayop aang hayop ang

graze in this area?

naagpaapaastol saa
loogaaR naa eeto?

nagpapastol sa lugar
na ito?

6-1 U naakaateeRaa saa nakatira sa lugar na
live in this area? .
loogaaR naa eeto? ito?
How many water eelaan pong baalon llan pong balon
6-2 | wells do you have in | maayRo-on kaayo saa mayroon kayo sa
this area? loogaR naa eeto? lugar na ito?
Do you have a maayRo-on po baang Mayroon po bang
6-3 | sewage system in eembooRnaal saa imburnal sa lugar na
this area? loogaaR naa eeto? ito?
How far are the gaa-aano po kaalaayo Gaano po kalayo ang
6-4 | latrines from the aang mangaa koobeytaa | mga kubeta sa mga
water wells? saa mangaa baalon? balon?
aano pong klaaseyng Ano pong klaseng
6-5 What type of herds haayop aang hayop ang

graze in this area?

naagpaapaastol saa
loogaaR naa eeto?

nagpapastol sa lugar
na ito?




6-6 Is there a maayRo-on po baang Mayroon po bang
veterinarian? doktoR nang haayop? doktor ng hayop?
Are there any maay mangaa .
6-7 | factories in the paabReekaa po baa saa It\)/laays/amlgaaprank;rliliz'?po
area? loogaaR naa eeto? g '
6-8 Is there a river maay eelog baang May ilog bang
nearby? maalaapeet deeto? malapit dito?
Where do you get saa-aan po kaayo Saan po kay_o
6-9 o naagpaapaakaabeet nagpapakabit ng
electricity from?
nang kooRyentey? kuryente?
maayRo-on po Mayroon po bang
Is there a power baang plaantaa nang
6-10 . planta ng kuryenteng
plant nearby? kooRyenting maalaapeet o
malapit dito?
deeto?
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6-11

What kind of electric
appliances do
people use?

aano pong klaaseyng
aapaaRaatong dey
kooRyentey aang
geenaagaamit nang
mangaa taa-o?

Ano pong klaseng
aparatong de-
kuryente ang
ginagamit ng mga
tao?

6-12

Do you use electric
stoves?

goomaagaameet po baa
kaayo nang kaalaang dey
kooRyentey?

Gumagamit po ba
kayo ng kalang de-
kuryente?
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Have there been
forest fires in the
area?
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Are there any gas
pipes around here?

maayRo-on po baang
toobo nang gaas deeto?

Mayroon po bang
tubo ng gas dito?
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Is gas used for geenaagaamit po Ginagamit po ba ang
6-16 cooking? baa aang gaas saa as sa pagluluto?
' paagloolooto? g pag |
goomaagaamit po baa Gumagamit po ba
Do you use propane
6-17 gas tanks? kaayo nang taangkey kayo ng tangke ng
' nang gaas? gas?
Where d ‘ saa-aan po naang- Saan po
ere doyou ge gaagaaleeng aang po
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Is there anyone to

maayRo-on po baang
naagsoosooRee nang

Mayroon po bang
nagsusuri ng mga

Is there anyone to

maayRo-on po baang
naagsoosooRee nang

Mayroon po bang
nagsusuri ng mga

6-19 | inspect home gas mangaa aapaaRaatong
) 5 aparatong gas sa
appliances? gaas saa mangaa maa bahay?
baahaay? 9 y:
6-20 Is there an maay eyleyktReeshyaan | May elektrisyan po

electrician here?

po baa Reeto?

ba rito?

Is there a water

maay sooplaay baa

May suplay ba ng

6-21 | supply system to nang toobig saa mangaa ;
households? baahaay? tubig sa mga bahay?
6-22 Where is the facility | naasaa-aan po aang Nasaan po ang
located? paaseeleedaad? pasilidad?
How many people eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
6-23 naagpaapaa-aandaaR nagpapaandar ng
operate the system? . .
nang sisteymaa? sistema?
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Mayroon po bang
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6-24

Is it connected to
other water supply
systems?

naakaakaabit po baa eeto
saa mangaa sooplaay
nang toobig?

Nakakabit po ba ito
sa mga suplay ng
tubig?

Is it connected to

naakaakaabit po baa eeto

Nakakabit po ba ito

6-25

Is it functional?

goomaagaanaa po baa
eeto?

Gumagana po ba ito?

6-26

Where are the
sources of raw
water?

saa-aan po naang-
gaagaaleeng aang
toobig?

Saan po
nanggagaling ang
tubig?

maaRoomee po baa

-27 | Is it polluted? i ito?
6 s it polluted ceto? Marumi po ba ito
maayRo-on po baang Mayroon po bang
6-28 IS there a water wotaR tReatmant naa water treatment na
treatment used? . .
geenaagameet? ginagamit?
6-29 | Is it chemical? keemeekaal po baa eeto? | Kimikal po ba ito?
6-30 |§ it through seenaasaalaa po baa Sinasala po ba ito?
filtration? eeto?
Is it connected to naakaakaabit po baa eeto | Nakakabit po ba ito
6-24 | other water supply saa mangaa sooplaay sa mga suplay ng

systems?

nang toobig?
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saa paamaamaageetaan

saa paamaamaageetaan

Is it by Sa pamamagitan po
6-31 sedimentation? po baa eeto nang ba ito ng pagtining?
paagteeneeng?
naasaa-aan aang Nasaan ang istasyon
Where is the eestaashyon nang 9 y
6-32 ; . ng pagbobomba ng
pumping station? paagbobombaa nang ;
. tubig?
toobig?
How many people eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
6-33 | are needed to kaa-eelaangaan oopaang | kailangan upang
keep the system goomaanaa aang gumana ang
functional? sisteymaa? sistema?
e nearianet | haming masy mangaa | Nering po naming
ere have been g maay mang may mga problema
6-34 | some problems pRobleymaa saa imb Isal
with sewage in this | eembooRnaal saa i: :;2 urnai sa lugar
neighborhood. loogaaR naa eeto '
aar | 1 itby saa paamaamaagestaan | g pamamagitan po
sedimentation? P 9 ba ito ng pagtining?
paagteeneeng?
naasaa-aan aang Nasaan ang istasyon
Where is the eestaashyon nang 9 y
6-32 ; . ng pagbobomba ng
pumping station? paagbobombaa nang ;
. tubig?
toobig?
How many people eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
6-33 | are needed to kaa-eelaangaan oopaang | kailangan upang
keep the system goomaanaa aang gumana ang
functional? sisteymaa? sistema?
Wevoroam et | NESRE00 50 o | Narig ponaming
Vi
6-34 | some problems pRobleymaa saa may mga problema

with sewage in this
neighborhood.

eembooRnaal saa
loogaaR naa eeto

sa imburnal sa lugar
na ito.

Is it by Sa pamamagitan po
6-31 sedimentation? po baa eeto nang ba ito ng pagtining?
paagteeneeng?
naasaa-aan aang Nasaan ang istasyon
Where is the eestaashyon nang 9 y
6-32 ; . ng pagbobomba ng
pumping station? paagbobombaa nang ;
. tubig?
toobig?
How many people eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
6-33 | are needed to kaa-eelaangaan oopaang | kailangan upang
keep the system goomaanaa aang gumana ang
functional? sisteymaa? sistema?
e nearianet | haming masy mangaa | Nering po naming
ere have been g maay mang may mga problema
6-34 | some problems pRobleymaa saa imb Isal
with sewage in this | eembooRnaal saa i: :;2 urnal sa fugar
neighborhood. loogaaR naa eeto '
Is it by saa paamaamaageetaan Sa pamamagitan po
6-31 . . po baa eeto nang . -
sedimentation? ba ito ng pagtining?
paagteeneeng?
naasaa-aan aang Nasaan ang istasyon
Where is the eestaashyon nang 9 Y
6-32 ) o ng pagbobomba ng
pumping station? paagbobombaa nang :
. tubig?
toobig?
How many people eelaan pong taa-o aang llan pong tao ang
6.33 | are needed to kaa-eelaangaan oopaang | kailangan upang
keep_the system goomaanaa aang gumana ang
functional? sisteymaa? sistema?
e nearsanet | haming masy mangaa | Narina po naming
ere nave peen
6-34 | some problems pRobleymaa saa may mga problema

with sewage in this
neighborhood.

eembooRnaal saa
loogaaR naa eeto

sa imburnal sa lugar
na ito.




6-35

Do you have indoor
plumbing?

maayRo-on po

baa kaayong
eenstaalaashyon nang
mangaa toobo saa lo-ob?

Mayroon po ba
kayong instalasyon
ng mga tubo sa loob?

6-35

Do you have indoor
plumbing?

maayRo-on po

baa kaayong
eenstaalaashyon nang
mangaa toobo saa lo-ob?

Mayroon po ba
kayong instalasyon
ng mga tubo sa loob?

6-36

Do you have any
problems with your
plumbing?

maay pRobleymaa

po baa kaayo saa
eenstaalaashyon nang
toobo?

May problema po ba
kayo sa instalasyon
ng tubo?

6-36

Do you have any
problems with your
plumbing?

maay pRobleymaa

po baa kaayo saa
eenstaalaashyon nang
toobo?

May problema po ba
kayo sa instalasyon
ng tubo?

6-37

Does your toilet
work?

goomaagaanaa po baa
aang koobeytaa ninyo?

Gumagana po ba ang
kubeta ninyo?

6-37

Does your toilet
work?

goomaagaanaa po baa
aang koobeytaa ninyo?

Gumagana po ba ang
kubeta ninyo?

6-38

How many toilets
do you have in the
house?

eelaan po aang
koobeytaa ninyo saa
baahaay?

llan po ang kubeta
ninyo sa bahay?

6-38

How many toilets
do you have in the
house?

eelaan po aang
koobeytaa ninyo saa
baahaay?

llan po ang kubeta
ninyo sa bahay?

6-39

Do you have a
septic tank?

maayRo-on po baa
kaayong taangkey nang
taa-ey?

Mayroon po ba
kayong tangke ng
tae?

6-39

Do you have a
septic tank?

maayRo-on po baa
kaayong taangkey nang
taa-ey?

Mayroon po ba
kayong tangke ng
tae?
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6-40

Is there anyone who
can fix your sewer?

maayRo-on po baang
maakaakaapaag
koompoonee nang
eenyong eembooRnaal?

Mayroon po bang
makakapagkumpuni
ng inyong imburnal?

Is there anyone who

maayRo-on po baang
maakaakaapaag

Mayroon po bang

Have you contacted
anyone regarding

maayRo-on po baa
kaayong keenontaak
naa toongkol saa

Mayroon po ba
kayong kinontak
na tungkol sa

41 this problem? If so peobleymaang eeto? problemang ito?
who? koong gaano-on, seeno Kung ganoon, sino
po? po?
6-42 When did you kaa-eelaan po ninyo Kailan po ninyo sila
contact them? seelaa keenontaak? kinontak?
maayRo-on po baang Mayroon po bang
Is there anyone who | maakaakaapaag .
6-40 i makakapagkumpuni
can fix your sewer? | koompoonee nang . ;
ng inyong imburnal?
eenyong eembooRnaal?
maayRo-on po baa Mayroon po ba
Have you contacted | kaayong keenontaak kayong kinontak
anyone regarding naa toongkol saa na tungkol sa
6-41 . .
this problem? If so peobleymaang eeto? problemang ito?
who? koong gaano-on, seeno Kung ganoon, sino
po? po?
6-42 When did you kaa-eelaan po ninyo Kailan po ninyo sila

contact them?

seelaa keenontaak?

kinontak?

6-40 | can fix your sewer? | koompoonee nang makakapagkumpum
ng inyong imburnal?
eenyong eembooRnaal?
maayRo-on po baa Mayroon po ba
Have you contacted | kaayong keenontaak kayong kinontak
anyone regarding naa toongkol saa na tungkol sa
6-41 . .
this problem? If so peobleymaang eeto? problemang ito?
who? koong gaano-on, seeno Kung ganoon, sino
po? po?
6-42 When did you kaa-eelaan po ninyo Kailan po ninyo sila
contact them? seelaa keenontaak? kinontak?
maayRo-on po baang
Mayroon po bang
Is there anyone who | maakaakaapaag .
6-40 i makakapagkumpuni
can fix your sewer? koompoonee nang . ;
ng inyong imburnal?
eenyong eembooRnaal?
maayRo-on po baa Mayroon po ba
Have you contacted | kaayong keenontaak kayong kinontak
6-41 | @nyone regarding naa toongkol saa na tungkol sa
this problem? If so peobleymaang eeto? problemang ito?
who? koong gaano-on, seeno Kung ganoon, sino
po? po?
6-42 When did you kaa-eelaan po ninyo Kailan po ninyo sila

contact them?

seelaa keenontaak?

kinontak?




6-43

| will report this
higher up and see if
there is something
we can do to fix the
sewage problem.

ee-00-oolaat ko po

eeto saa naakaataataa-
as aat teeteengnaan

ko po koong maay
maagaagaawaa kaamee
oopaang maalootaas
aang pRobleymaa

luulat ko po ito

sa nakatataas at
titingnan ko po kung
may magagawa kami
upang malutas ang
problema.

6-44

We will contact the
sewage company
and find out what

is being done to
correct the problem.

kokontaakin po naamin
aang kompaanyaa

nang eembooRnaal aat
aa-aalaamin naamin
koong aano aang
geenaagaawaa oopaang
maalootaas aang
pRobleymaa

Kokontakin po namin
ang kompanya ng
imburnal at aalamin
namin kung ano

ang ginagawa

upang malutas ang
problema.
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higher up and see if

ee-00-oolaat ko po
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as aat teeteengnaan

luulat ko po ito
sa nakatataas at
titingnan ko po kung
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We will contact the
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and find out what
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Kokontakin po namin
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imburnal at aalamin
namin kung ano

ang ginagawa

upang malutas ang
problema.

6-43 | there is something ko po koong maay mav magagawa kami
we can do to fixthe | maagaagaawaa kaamee u ayn n?algtas an
sewage problem. oopaang maalootaas Fr)oblgma 9

aang pRobleymaa P ’
kokontaakin po naamin Kokontakin po namin
We will contact the aang kompaanyaa ang kompanya ng
sewage company nang eemt?OORnaa.l aat imburnal at aalamin
. aa-aalaamin naamin .

6-44 | and find out what K namin kung ano
is being done to oong aano aang ang ginagawa
correct the problem. | 9e€naagaawaa oopaang | o majutas ang

maalootaas aang roblema
pRobleymaa P ’
ee-00-oolaat ko po luulat ko po ito
| will report this eeto saa naakaataataa- sa nakatataas at
higher up and see if | as aat teeteengnaan titinanan ko po kun

6-43 | there is something ko po koong maay magma a :wa ka?ni
we can do to fixthe | maagaagaawaa kaamee u ayn n?algtas an
sewage problem. oopaang maalootaas Fr)oblgma 9

aang pRobleymaa P ’

kokontaakin po naamin Kokontakin po namin
We will contact the aang kompaanyaa ang kompanya ng
sewage company QZ?agaleaeaTn?r?c;]F;ra]?:iLaat imburnal at aalamin

6-44 | and find out what namin kung ano

is being done to
correct the problem.

koong aano aang
geenaagaawaa oopaang
maalootaas aang
pRobleymaa

ang ginagawa
upang malutas ang
problema.




PART 7: PUBLIC COMMUNICATIONS

How many radios

eelaan pong Raadyo
aat teleybeeshyon

llan pong radyo
at telebisyon ang

PART 7: PUBLIC COMMUNICATIONS

How many radios

eelaan pong Raadyo
aat teleybeeshyon
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7-1 | and TVs are in this
area? aang maayRo-on saa mayroon sa lugar na
loohgaaR naa eeto? ito?
. maayRo-on po baa Mayroon po ba
Do you have a radio | kaayong eestaashyon .
7-2 SO kayong istasyon ng
station in this area? nang Raadyo saa ;
radyo sa lugar na ito?
loogaaR naa eeto?
maayRo-on po baa Mayroon po ba
7.3 Do you have a TV kaayong eestaashyon kayong istasyon ng
station in the area? nang teleybeeshyon saa | telebisyon sa lugar
loogaaR naa eeto? na ito?
b h bi maayRo-on po baa Mavroon oo ba
O you have a public | aayong sisteymaa yroon p
7-4 | announcement naNnd bAa3-0oN3AWAE Saa kayong sistema ng
system? 9p paunawa sa publiko?

poobleeko?
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Where do you post

saa-aan po kaayo

Saan po kayo

Where do you post

saa-aan po kaayo

Saan po kayo
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7-6 . -
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maayRo-on po baang Mayroon po
Is there a keenaataawaan nang bang kinatawan
news agency .

7-7 ; aaheynsheeya nang ng ahensiya ng
representative . ; .
nearby? jaaRyong meelaapeet diyaryong malapit

deeto? dito?
Is there an maayRo-on po Mayroon po

7-8 | . . baang sentRo nang bang sentro ng
information center? .

eempoRmaashyon? impormasyon?
Do you receive toomaataang-gaap baa Tumatanggap ba

79 | ficre? kaayo nang mangaa kavo na maa “flier’?

' “flaayaR"? yongmg '
saa-aan po kaayo Saan po kayo
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seeno po aang

Sino po ang

Who distributes the
fliers?

seeno po aang
naamaamaahaagee nang
mangaa “flaayaR”?

Sino po ang
namamahagi ng mga
“flier"?

Where do you buy a

saa-aan po kaayo
boomeebeelee nang

Saan po kayo

Who distributes the .

7-10 fliers? naamaamaahaagee nang | namamahagi ng mga
' mangaa “flaayaR”? “flier"?
aa-aan po kaa

Where do you buy a s po yo Saan po kayo

7-11 newspaper? boomeebeelee nang bumibili na divarvo?
' jaaRyo? g diyaryor

Who distributes the S6eno po aang Sino po ang .

7-10 fliers? naamaamaahaagee nang | hamamahagi ng mga

mangaa “flaayaR”?

“flier"?

7-11

Where do you buy a
newspaper?

saa-aan po kaayo
boomeebeelee nang
jaaRyo?

Saan po kayo
bumibili ng diyaryo?

newspaper? . ibili i ?
pap jaaRy0? bumibili ng diyaryo
Who distributes the | Soono PO @ang Sino po ang.
7-10 | fioren naamaamaahaagee nang | namamahagi ng mga
' mangaa “flaayaR"? “flier”?
saa-aan po kaayo
7-11 Where do you buy a boomeebeelee nang Saan po kayo

newspaper?

jaaRyo?

bumibili ng diyaryo?




PART 8: LAND DISPUTE

PART 8: LAND DISPUTE

8-1 | May | see your ID?

pweydey po baang
maakeeta aang “aay dee”
ninyo?

Puwede po bang
makita ang “ID”
ninyo?
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ninyo?

Puwede po bang
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ninyo?

8-2 | Where do you live?

saa-aan po kaayo
naakaateeRaa?

Saan po kayo
nakatira?

8-2 | Where do you live?

saa-aan po kaayo
naakaateeRaa?

Saan po kayo
nakatira?

Where is the farm

naasaa-aan po aang

Nasaan po ang

Where is the farm

naasaa-aan po aang

Nasaan po ang

located? booked? bukid?
8-4 What was produced | aano po aang pRodookto | Ano po ang produkto

on the farm? saa bookid? sa bukid?

Who confiscated the 56eno po aang Sino po gng
8-5 land? koomoompeeska nang kumumpiska ng

' loopa? lupa?
. seeno po ngaayon aang Sino po ngayon ang

8-6 Who now occupies naaneeneeRaahan saa naninirahan sa bukid

your farm?

bookid ninyo?

ninyo?

located? booked? bukid?
8-4 What was produced | aano po aang pRodookto | Ano po ang produkto

on the farm? saa bookid? sa bukid?

Who confiscated the 56eno po aang Sino po gng
8-5 land? koomoompeeska nang kumumpiska ng

' loopa? lupa?
. seeno po ngaayon aang Sino po ngayon ang

8-6 Who now occupies naaneeneeRaahan saa naninirahan sa bukid

your farm?

bookid ninyo?

ninyo?
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Have you talked with

keenaa-oosaap naa po

Kinausap na po ba

Have you talked with

keenaa-oosaap naa po

Kinausap na po ba

8-7 . . .
them? baa ninyo seelaa? ninyo sila?
eeseenoolaat baa ninyo . .
8-8 Do you have 23nd pAAA-00-00S3a Isinulat ba ninyo ang
documentation? 9 paag P pag-uusap na ito?
naa eeto?
You think it's saa paalgagaay S.a palagay po ba _
8-9 | 4 N po baa ninyo aay ninyo ay mapanganib
angerous- . .
maapaangaanib eeto? ito?
| will contact kokontaakeen ko po Kokontakin ko po
the appropriate .
" aang mangaa keenaa- ang mga kinauukulan
8-10 | authorities to kool imbestigah
investigate this oo-ookoolaan oopaang upang imbestigahan
matter. eembesteegaahaan eeto | ito.
eepeenaa-aa-aalaam .
) Ipinaaalam ko po sa
Please know we will | ko po saa eenyong .
8-11 : . inyong tutulungan
assist you. tootooloongaan naamin .
namin kayo.
kaayo
8-7 Have you talked with | keenaa-oosaap naa po Kinausap na po ba
them? baa ninyo seelaa? ninyo sila?
eeseenoolaat baa ninyo . .
8-8 Do you have 23nd pAAA-00-00S3a Isinulat ba ninyo ang
documentation? 9 paag P pag-uusap na ito?
naa eeto?
You think it's saa paalgagaay S.a palagay po ba _
8-9 | 4 N po baa ninyo aay ninyo ay mapanganib
angerous- . .
maapaangaanib eeto? ito?
| will contact kokontaakeen ko po Kokontakin ko po
the appropriate aang mangaa keenaa- ang mga kinauukulan
8-10 | authorities to

investigate this
matter.

0o0-ookoolaan oopaang
eembesteegaahaan eeto

upang imbestigahan
ito.
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8-7 Have you talked with | keenaa-oosaap naa po Kinausap na po ba
them? baa ninyo seelaa? ninyo sila?
eeseenoolaat baa ninyo . .
Do you have Isinulat ba ninyo ang
8-8 : aang paag-00-oosaap .
documentation? pag-uusap na ito?
naa eeto?
You think it's saa paalgagaay Sla palagay po ba _
8-9 d N po baa ninyo aay ninyo ay mapanganib
angerous« . .
maapaangaanib eeto? ito?
| will contact kokontaakeen ko po Kokontakin ko po
the appropriate aang mangaa keenaa- ang mga kinauukulan
8-10 | authorities to

investigate this
matter.

00-ookoolaan oopaang
eembesteegaahaan eeto

upang imbestigahan
ito.

8-11

Please know we will
assist you.

eepeenaa-aa-aalaam
ko po saa eenyong
tootooloongaan naamin
kaayo

Ipinaaalam ko po sa
inyong tutulungan
namin kayo.

8-11

Please know we will
assist you.

eepeenaa-aa-aalaam
ko po saa eenyong
tootooloongaan naamin
kaayo

Ipinaaalam ko po sa
inyong tutulungan
namin kayo.




8-12

You must allow the
local authorities

to conduct their
investigation.

kaa-eelaangaan po
ninyong haayaa-aan
aang keenaa-00-
ookoolaang lokaal naa
maag eembeysteegaa

Kailangan po
ninyong hayaan ang

kinauukulang lokal na

mag-imbestiga.

You must allow the
local authorities

kaa-eelaangaan po
ninyong haayaa-aan

Kailangan po
ninyong hayaan ang

8-13

You must go to the
base and speak with
an interpreter.

daapaat po kaayong
poomoontaa saa baasey
aat maakeepaag-
oosaap saa eesaang
taagaasaaleen

Dapat po kayong
pumunta sa base
at makipag-usap sa
isang tagasalin.

The name of the
owner

aang paangaalaan po
nang maay-aaRee

Ang pangalan po ng
may-ari

The name of the
property

aang paangaalaan po
nang aaRee-aaRee-aan

Ang pangalan po ng
ari-arian

Location of the

aang keenaaRoRo-onaan

Ang kinaroroonan po

8-16 po nang aaRee-aaRee- -
property ng ari-arian
aan
kaa-eelaangaan po .
You must allow the Kailangan po

8-12

local authorities
to conduct their
investigation.

ninyong haayaa-aan
aang keenaa-00-
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maag eembeysteegaa
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mag-imbestiga.
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8-16

Location of the
property

aang keenaaRoRo-onaan
po nang aaRee-aaRee-
aan

Ang kinaroroonan po

ng ari-arian

8-12 . -00- .
to conduct their aaEg ITeena? oko | kinauukulang lokal na
investigation. OOkoolaang lokaal naa mag-imbestiga.
maag eembeysteegaa
daapaat po kaayong
You must go to the poomoontaa saa baasey Dl?r?iltn?; sk:{g;ge
8-13 | base and speak with | aat maakeepaag- pt i
an interpreter. oosaap saa eesaang at maxipag-usap sa
taagaasaaleen isang tagasalin.
8-14 The name of the aang paangaalaan po Ang pangalan po ng
owner nang maay-aaRee may-ari
8-15 The name of the aang paangaalaan po Ang pangalan po ng
property nang aaRee-aaRee-aan ari-arian
Location of the aang keenaaRoRo-onaan Ang kinaroroonan po
8-16 po nang aaRee-aaRee- A
property aan ng ari-arian
kaa-eelaangaan po Kailanaan oo
You must al!qw the ninyong haayaa-aan i ganp
8-12 local authorities aang keenaa-0o- ninyong hayaan ang
to conduct their kg | lokaal kinauukulang lokal na
investigation. OOkoolaang lokaal naa mag-imbestiga.
maag eembeysteegaa
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8-16 po nang aaRee-aaRee-

property

aan

ng ari-arian

8
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Present use of the
property

aang kaasaalookooyaang
paag-gaameet po nang
aaRee-aaRee-aan

Ang kasalukuyang
paggamit po ng ari-
arian

What is the condition
of the property?

aano po aang
kaalaagaayaan nang
aaRee-aaRee-aan?

Ano po ang
kalagayan ng ari-
arian?

Present use of the

aang kaasaalookooyaang

Ang kasalukuyang

Who has the title?

seeno po aang maay
teetoolo?

Sino po ang may
titulo?

8-17

Present use of the
property

aang kaasaalookooyaang
paag-gaameet po nang
aaRee-aaRee-aan

Ang kasalukuyang
paggamit po ng ari-
arian

8-18

What is the condition
of the property?

aano po aang
kaalaagaayaan nang
aaRee-aaRee-aan?

Ano po ang
kalagayan ng ari-
arian?

Who has the title?

seeno po aang maay
teetoolo?

Sino po ang may
titulo?

8-17 paag-gaameet po nang paggamit po ng ari-
property .
aaRee-aaRee-aan arian
What is the condition aano po aang Ano po ang .
8-18 of the property? kaalaagaayaan nang kalagayan ng ari-
' aaRee-aaRee-aan? arian?
8-19 | Who has the title? seeno po aang maay S_lno po ang may
teetoolo? titulo?
Present use of the aang kaasaalookooyaang | Ang kasglukuyang_
8-17 paag-gaameet po nang paggamit po ng ari-
property .
aaRee-aaRee-aan arian
What is the condition aano po aang Ano po ang .
8-18 of the property? kaalaagaayaan nang kalagayan ng ari-
' aaRee-aaRee-aan? arian?
8-19 | Who has the title? seeno po aang maay Sino po ang may

teetoolo?

titulo?




PART 9: CURFEW ENFORCEMENT

Put your hands on
the steering wheel

eelaagaay po aang
mangaa kaamaay ninyo
saa maaneebeylaa aat

llagay po ang mga
kamay ninyo sa
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9-1 ; manibela at huwag
and do not move hoowaag po ninyong . .
them. po ninyong alisin ang

aaleeseen aang mangaa .
mga ito.
eeto

9-2 You are breaking the | loomaalaabaag po kaayo | Lumalabag po kayo
curfew. saa “keRfeyoo” sa “curfew.”

_ maatooleen po aang Matulin po ang

9-3 | You were speeding. | paagmaamaaneyho .

) pagmamaneho ninyo.
ninyo
The curfew is in naagseemoola naa po Nagsimula na po ang

9-4 “ ” “ »
effect. aang “keRfeyoo curfew.

9-5 Did you know there aalaam po baa ninyong Alam po ba ninyong

is a curfew?

maay “keRfeyoo”?

may “curfew”?
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The streets are not

hindee po leegtaas aang
mangaa laansaangaan

Hindi po ligtas ang

The streets are not

hindee po leegtaas aang
mangaa laansaangaan

Hindi po ligtas ang

9-6 . .
safe right now. saa mangaa saandaaling mga Iansangan' sa
mga sandaling ito.
eeto
saasaamaahan po .
. : Sasamahan po namin
We will escort you to | naamin kaayo saa
9-7 . kayo sa mga kamag-
your relatives. mangaa kaamaag- .
; anak ninyo.
aanaak ninyo
beebeegyaan po kaayo .
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May I see your ID,
please?
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weapons?
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kayong armas?

How much money
are you carrying?

maagkaano po aang
peRaang dalaa ninyo?

Magkano po ang
perang dala ninyo?

Who gave you the
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seeno po aang
naagbeegaay saa eenyo
nang peyRaa?

Sino po ang nagbigay
sa inyo ng pera?
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Do you have a gun
under the seat?

maayRo-on po baa
kaayong baaReel saa
eelaalim nang oopoo-
aan?

Mayroon po ba
kayong baril sa ilalim
ng upuan?
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arrest you.
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po naming aaReystoohin
kaayo
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arestuhin kayo.
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to the police station.

kaa-eelaangaan po
naaming daalheen kaayo
saa eestaashyon nang
poolees

Kailangan po naming
dalhin kayo sa
istasyon ng pulis.
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You will ride with us
to the police station.

saasaakaay po kaayo
saa aameen paapoontaa
saa eestaashyon nang
poolees

Sasakay po kayo
sa amin papunta sa
istasyon ng pulis.
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9-21 manat . aang laalaaking eeto saa lalaking ito sa .
9-22 | He broke the curfew. !‘oomaabaég po shya saa ‘I‘_umaba,g po siya sa
keRfeyoo curfew.
pweydey po baa ninyong | Puwede po ba
9-23 Can you help verify | maapaatoonaayan aang | ninyong mapatunayan
the man's identity? pagkakaakeelaanlan ang pagkakakilanlan
nang laalaakeeng eeto? | ng lalaking ito?
9-24 | He was hiding a gun. naagtaataago po shya Nagtatago po siya ng
nang baaReel baril.
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PART 10: BORDER CROSSING

PART 10: BORDER CROSSING

10-1

Turn off your

paataayeen po ninyo

Patayin po ninyo ang

10-1

Turn off your

paataayeen po ninyo

Patayin po ninyo ang

engine. aang maakeena makina.
10-2 Get out of the truck | paakeelaabaas po kaayo | Pakilabas po kayo sa

please. saa tRaak trak.
10-3 Where are you saa-aan po kaayo naang- | Saan po kayo

coming from? gaaleeng? nanggaling?

Where are you saa-aan po kaayo Saan po kayo
10-4 .

going to? poopoontaa? pupunta?

What are you aano po aang Ano po ang dinadala
10-5 . . .

transporting? deenaadalaa ninyo? ninyo?

Please unlock the paakeebooksaan po aang | Pakibuksan po ang
10-6 . .

back door. peento saa leekod pinto sa likod.

. kaa-eelaangan po . .

10-7 We need to inspect naaming sooRee-een Kailangan po naming

the cargo.

aang kaaRgo

suriin ang kargo.

engine. aang maakeena makina.
10-2 Get out of the truck | paakeelaabaas po kaayo | Pakilabas po kayo sa

please. saa tRaak trak.
10-3 Where are you saa-aan po kaayo naang- | Saan po kayo

coming from? gaaleeng? nanggaling?

Where are you saa-aan po kaayo Saan po kayo
10-4 .

going to? poopoontaa? pupunta?

What are you aano po aang Ano po ang dinadala
10-5 . . .

transporting? deenaadalaa ninyo? ninyo?

Please unlock the paakeebooksaan po aang | Pakibuksan po ang
10-6 . .

back door. peento saa leekod pinto sa likod.

. kaa-eelaangan po . .

10-7 We need to inspect naaming sooRee-een Kailangan po naming

the cargo.

aang kaaRgo

suriin ang kargo.

PART 10: BORDER CROSSING

PART 10: BORDER CROSSING

10-1

Turn off your

paataayeen po ninyo

Patayin po ninyo ang

10-1

Turn off your

paataayeen po ninyo

Patayin po ninyo ang

engine. aang maakeena makina.
10-2 Get out of the truck | paakeelaabaas po kaayo | Pakilabas po kayo sa

please. saa tRaak trak.
103 Where are you saa-aan po kaayo naang- | Saan po kayo

coming from? gaaleeng? nanggaling?

Where are you saa-aan po kaayo Saan po kayo
10-4 :

going to? poopoontaa? pupunta?

What are you aano po aang Ano po ang dinadala
10-5 . . .

transporting? deenaadalaa ninyo? ninyo?

Please unlock the paakeebooksaan po aang | Pakibuksan po ang
10-6 . .

back door. peento saa leekod pinto sa likod.

. kaa-eelaangan po . .

10-7 We need to inspect haaming sooRee-een Kailangan po naming

the cargo.

aang kaaRgo

suriin ang kargo.

engine. aang maakeena makina.
10-2 Get out of the truck | paakeelaabaas po kaayo | Pakilabas po kayo sa

please. saa tRaak trak.
10-3 Where are you saa-aan po kaayo naang- | Saan po kayo

coming from? gaaleeng? nanggaling?

Where are you saa-aan po kaayo Saan po kayo
10-4 .

going to? poopoontaa? pupunta?

What are you aano po aang Ano po ang dinadala
10-5 . . .

transporting? deenaadalaa ninyo? ninyo?

Please unlock the paakeebooksaan po aang | Pakibuksan po ang
10-6 . .

back door. peento saa leekod pinto sa likod.

. kaa-eelaangan po . .

10-7 We need to inspect naaming sooRee-een Kailangan po naming

the cargo.

aang kaaRgo

suriin ang kargo.




10-8 | What is this? aano po eeto? Ano po ito?
. saa-aan po ninyo . :
10-9 Where did you get keenooha aang aaRmaas Saan po ninyo kinuha

this ammunition?

naa eeto?

ang armas na ito?

Who does this

kaaneeno po aang

Kanino po ang armas

10-8 | What is this? aano po eeto? Ano po ito?
. saa-aan po ninyo . :
10-9 Where did you get keenooha aang aaRmaas Saan po nlnyo_kmuha
this ammunition? ang armas na ito?
naa eeto?
Who does this :
10-10 | ammunition belong kaaneeno po aang Kar_nno po ang armas
to? aaRmaas naa eeto? na ito?
We are going to peepeegeelin po Pipigilin po
detain you and naamin kaayo aat namin kayo at
10-11 ) . . .
confiscate your kookoompeeskaaheen kukumpiskahin namin
truck. naamin aang tRaak ninyo | ang trak ninyo.
_ eebaabaaleek po naamin | Ibabalik po namin
You wil get_ your aang tRaak ninyo koong ang trak ninyo kung
truck back if you L e
10-12 tell us who you are saasaabeehin ninyo sasabihin ninyo kung
taking this to. koong kagneeno ninyo !<anino ninyo dadalhin
daadaalhin eeto ito.
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koong kaaneeno ninyo
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kanino ninyo dadalhin
ito.
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mga kotse?
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wheel drive?

maayRo-on po baang
naadaadaa-aanan aang
mangaa “foR-weel
dRaayv”?

Mayroon po bang
nadadaanan ang mga
“four-wheel drive”?

Is there a road
access for trucks?

maayRo-on po baang
naadaadaa-aanan aang
mangaa tRaak?

Mayroon po bang
nadadaanan ang
mga trak?




Is the road naadaadaa-aanan po Nadadaanan po
11-6 | accessible in the baa aang daa-aan saa ba ang daan sa
winter? taaglaamig? taglamig?
What is the number | eelaan po aang llan po ang
11-7 | of the current kaasaalookooyaang kasalukuyang
population? naakaateeRaa? nakatira?

How many children
are there?

eelaan po aang mangaa
baataa do-on?

llan po ang mga bata

doon?

Is the road naadaadaa-aanan po Nadadaanan po
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11-9

How many men are
there?

eelaan po aang mangaa
laalaakee do-on?

llan po ang mga
lalaki doon?

How many children
are there?

eelaan po aang mangaa
baataa do-on?

llan po ang mga bata

doon?

11-10

How many women
are there?

eelaan po aang mangaa
baabaa-ey do-on?

llan po ang mga
babae doon?
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How many men are
there?
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llan po ang mga
lalaki doon?
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How many locals
are there?

eelaan po aang mangaa
taagaa Ro-on?

llan po ang mga
taga-roon?
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llan po ang mga
babae doon?
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How many
refugees are there?

eelaan po aang mangaa
taakaas do-on?

llan po ang mga
takas doon?

11-11

How many locals
are there?

eelaan po aang mangaa
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llan po ang mga
taga-roon?
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Is the road
accessible in the

naadaadaa-aanan po
baa aang daa-aan saa

Nadadaanan po
ba ang daan sa
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11-13

How many
returnees are
there?

eelaan po aang
boomaalik do-on?

llan po ang bumalik
doon?

How many eelaan po aang llan po ang bumalik
11-13 | returnees are b lik d ° d o

there? oomaalik do-on” oon”

Who is the seeno po aang peenoono | Sino po ang pinuno

11-14

community leader?

nang loogaaR?

ng lugar?

11-14

Who is the
community leader?

seeno po aang peenoono
nang loogaaR?

Sino po ang pinuno
ng lugar?

11-15

Who is responsible
for food
distribution?

seeno po aang
naamaamaahaala saa
paamaamaahaagee
nanag paagkaa-in?

Sino po ang
namamahala sa
pamamahagi ng
pagkain?

11-15

Who is responsible
for food
distribution?

seeno po aang
naamaamaahaala saa
paamaamaahaagee
nanag paagkaa-in?

Sino po ang
namamahala sa
pamamahagi ng
pagkain?

11-16

Where is the local
warehouse?

naasaa-aan po aang
lokaal naa bodeygaa?

Nasaan po ang lokal
na bodega?

11-16

Where is the local
warehouse?

naasaa-aan po aang
lokaal naa bodeygaa?

Nasaan po ang lokal
na bodega?

11-17

Is there a storage
facility?

maayRo-on po baang
eembaakaan deeto?

Mayroon po bang
imbakan dito?
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facility?

maayRo-on po baang
eembaakaan deeto?

Mayroon po bang
imbakan dito?
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Is there a storage
facility?

maayRo-on po baang
eembaakaan deeto?

Mayroon po bang
imbakan dito?
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11-18

Is this village used
for secondary
distribution?

geenaagaamit po
baa aang naayong
eeto beelaang
paangaalaawaang
paamaamaahaagee?

Ginagamit po ba
ang nayong ito
bilang pangalawang
pamamahagi?

11-18

Is this village used
for secondary
distribution?

geenaagaamit po
baa aang naayong
eeto beelaang
paangaalaawaang
paamaamaahaagee?

Ginagamit po ba
ang nayong ito
bilang pangalawang
pamamahagi?

11-19

Which villages
receive assistance
from this village?

aaleen pong mangaa
naayon aang
toomaataang-gaap nang
toolong moolaa saa
naayong eeto?

Alin pong mga nayon
ang tumatanggap

ng tulong mula sa
nayong ito?

11-19

Which villages
receive assistance
from this village?

aaleen pong mangaa
naayon aang
toomaataang-gaap nang
toolong moolaa saa
naayong eeto?

Alin pong mga nayon
ang tumatanggap

ng tulong mula sa
nayong ito?

How many eelaan pong baahaay llan pong bahay ang
11-20 | damaged houses in | aang naapeensaalaa saa | napinsala sa nayong

this village? naayong eeto? ito?

How many eelaan pong baahaay llan pong bahay ang
11-21 | unfinished houses | aang hindee paa taapos hindi pa tapos sa

in this village? saa naayong eeto? nayong ito?

Is this vill d ﬁzznaaaangaﬁ;n; 22 Ginagamit po ba

s this village use g yong ang nayong ito
11-18 | for secondary eeto beelaang bilana panaalawan

distribution? paangaalaawaang g panga g

pamamahagi?
paamaamaahaagee?
Which vl 2:|:eonnpaoanng mangaa Alin pong mga nayon
ich vitages y 9 ang tumatanggap

11-19 | receive assistance | toomaataang-gaap nang na tulona mula sa

from this village? toolong moolaa saa g g

nayong ito?
naayong eeto?
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this village? naayong eeto? ito?

How many eelaan pong baahaay llan pong bahay ang

11-21

unfinished houses
in this village?

aang hindee paa taapos
saa naayong eeto?

hindi pa tapos sa
nayong ito?
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nayong ito?
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in this village?

aang hindee paa taapos
saa naayong eeto?

hindi pa tapos sa
nayong ito?
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Was there any
new war damage

maayRo-on po baang
baagong peensaalaang
boohaat saa deegmaa-
aan saa mangaa

Mayroon po bang
bagong pinsalang
buhat sa digmaan

Was there any
new war damage

maayRo-on po baang
baagong peensaalaang
boohaat saa deegmaa-
aan saa mangaa

Mayroon po bang
bagong pinsalang
buhat sa digmaan

11-22 o ) i
to buildings since goosaalee moolaa sa Tnga gus;“
before the conflict? | nang baago paa mula nang bago
pa nagsimula ang
naagsemoolaa aang ;
digmaan?
deegmaa-aan?
Is there a school in | 122YRo-on po baang Mayroon po bang
11-23 : paa-aaRaalaan saa
the village? paaralan sa nayon?
naayon?
Is there a mosque/ | maayRo-on po baang Mayroon po bang

11-24 | church in the moskey o seembaahaan | moske o simbahan

village? saa naayon? sa nayon?

11-25 | Is there a bakery? maayRo-on po baang Mayroon po bang
paanaadeyRyaa? panaderya?
maayRo-on po baang

Mayroon po bang
baagong peensaalaang :
boohaat saa deegmaa- bagong pinsalang

Was there any 9 buhat sa digmaan
new war damage aan saa mangaa .
11-22 o ) sa mga gusali
to buildings since goosaalee moolaa | b
before the conflict? nang baago paa muia na!’lg ago
pa nagsimula ang
naagsemoolaa aang ) "
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Is there a health

maayRo-on po baang

Mayroon po bang

Is there a health

maayRo-on po baang

Mayroon po bang

1261 facility? kleeneekaa? Klinika?
Is th maayRo-on po Mayroon po ban
s there any source | | 10 beenaang- ay po bang
11-27 | of food available in | pinanggagalingan ng
the village? gaagaaleengaan nang pagkain sa nayon?
paagkaa-in saa naayon?
11-26 Is there a health maayRo-on po baang Mayroon po bang
facility? kleeneekaa? klinika?
Is there any source maayRo-on po Mayroon po bang
11-27 | of food available in baang peenaang- pinanggagalingan ng

the village?

gaagaaleengaan nang
paagkaa-in saa naayon?

pagkain sa nayon?

126 failty? Kleeneekaa? Klinika?
Is th maayRo-on po Mayroon po ban
s there any source | | 10 beenaang- ay po bang
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the village?
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paagkaa-in saa naayon?
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PART 12: REPARATIONS

PART 12: REPARATIONS

Let me put you

in contact with
someone who can
help you.

12-1

kokontaakeen ko

po paaRaa saa

eenyo aang taa-ong
maakaakaatoolong saa
eenyo

Kokontakin ko po
para sa inyo ang
taong makakatulong
sa inyo.

| will take you to

12-2 him.

daadaalhin ko po kaayo
saa kaanyaa

Dadalhin ko po kayo
sa kanya.

The person in

12-3 .
chargeis __ .

aang naamaamaahaalaa
po aay see

Ang namamahala po
aysi .

In order to be
compensated for

12-4
damages, you must

oopaang maabeegyaan
po kaayo nang baayaad
peensaalaa, kaa-
eelaangaang kaa-

Upang mabigyan
po kayo ng bayad-
pinsala, kailangang
kausapin ninyo si

kokontaakeen ko Kokontakin ko po
Let me put you po paaRaa saa ) P
in contact with para sa Inyo ang
12-1 eenyo aang taa-ong
someone who can taong makakatulong
help you. maakaakaatoolong saa sa invo
eenyo yo.
192 | will take you to daadaalhin ko po kaayo Dadalhin ko po kayo
him. saa kaanyaa sa kanya.
123 The person in aang naamaamaahaalaa | Ang namamahala po
chargeis . po aay see ay si .
oopaang maabeegyaan Upang mabigyan
In order to be po kaayo nang baayaad | po kayo ng bayad-
12-4 compensated for peensaalaa, kaa- pinsala, kailangang
damages, you must ’ . .
takto . eelaangaang kaa- kausapin ninyo si
_ oosaapin ninyo see
12-5 What is your aano po aang Ano po ang pangalan
name? paangaalaan ninyo? ninyo?

talkto__ . A
oosaapin ninyo see
12-5 What is your aano po aang Ano po ang pangalan
name? paangaalaan ninyo? ninyo?

PART 12: REPARATIONS

PART 12: REPARATIONS

kokontaakeen ko Kokontakin ko po
Let me put you po paaRaa saa ) P
in contact with para sa inyo ang
12-1 eenyo aang taa-ong
someone who can taong makakatulong
help you. maakaakaatoolong saa sa inyo
eenyo ’
192 | will take you to daadaalhin ko po kaayo Dadalhin ko po kayo
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123 The person in aang naamaamaahaalaa | Ang namamahala po
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talkto eelaangaang kaa- kausapin ninyo si
_ oosaapin ninyo see
12-5 What is your aano po aang Ano po ang pangalan
name? paangaalaan ninyo? ninyo?

kokontaakeen ko Kokontakin ko po
Let me put you po paaRaa saa ) P
in contact with para sa inyo ang
12-1 eenyo aang taa-ong
someone who can taong makakatulong
maakaakaatoolong saa .
help you. sa inyo.
eenyo
12-2 I will take you to daadaalhin ko po kaayo Dadalhin ko po kayo
him. saa kaanyaa sa kanya.
123 The person in aang naamaamaahaalaa | Ang namamahala po
chargeis . po aay see aysi___.
oopaang maabeegyaan Upang mabigyan
In order to be po kaayo nang baayaad | po kayo ng bayad-
12-4 compensated for peensaalaa, kaa- pinsala, kailangang
damages, you must ’ o .
talkto eelaangaang kaa- kausapin ninyo si
- 0oosaapin ninyo see
12.5 What is your aano po aang Ano po ang pangalan
name? paangaalaan ninyo? ninyo?




Where do you

saa-aan po kaayo

Saan po kayo

Where do you

saa-aan po kaayo

Saan po kayo

12-6 | live? / What is your | naakaateeRaa? / aano po | nakatira? / Ano po
address? aang teeRaahaan ninyo? | ang tirahan ninyo?
aano po aang .
12-7 What happened to naangyaaRee saa Ano po ang nangyari
your car? . sa kotse ninyo?
kochey ninyo?
What kind of car aano pong klaaseng Ano pong klaseng
12-8 | is it? (year, make, kochey eeto? (taa-on, kotse ito? (taon, yari,
model) yaaRee, modeylo) modelo)
Show me your car eepaakeetaa po ninyo Ipalgta po ninyo ang
12-9 X . aang ReyheestRo nang rehistro ng inyong
registration.
eenyong kochey kotse.
Where is your car naasaa-aan po aang Nasaan po ang kotse
12-10 | . . .
right now? kochey ninyo ngaayon? ninyo ngayon?
1211 Is your car naamaamaaneyho po Namamaneho po ba
drivable? baa aang kochey ninyo? | ang kotse ninyo?
Where do you saa-aan po kaayo Saan po kayo
12-6 | live? / What is your | naakaateeRaa? / aano po | nakatira? / Ano po
address? aang teeRaahaan ninyo? | ang tirahan ninyo?
aano po aang .
12-7 What happened to naangyaaRee saa Ano po ang nangyari
your car? . sa kotse ninyo?
kochey ninyo?
What kind of car aano pong klaaseng Ano pong klaseng
12-8 | is it? (year, make, kochey eeto? (taa-on, kotse ito? (taon, yari,
model) yaaRee, modeylo) modelo)
Show me your car eepaakeetaa po ninyo Ipalgta po ninyo ang
12-9 X . aang ReyheestRo nang rehistro ng inyong
registration.
eenyong kochey kotse.
Where is your car naasaa-aan po aang Nasaan po ang kotse
12-10 | . . .
right now? kochey ninyo ngaayon? ninyo ngayon?
1211 Is your car naamaamaaneyho po Namamaneho po ba
drivable? baa aang kochey ninyo? | ang kotse ninyo?
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Pharmaceutical
7. Procedures 15. Cardiology 23. Diseases
8. Foley 16. Ophthalmology
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8. Foley 16. Ophthalmology

ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
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Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions
2. General Air Traffic Control
3. Communication Clarification
4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions

Public Affairs Survival Kit contains:
1. General Statements
2. Query (over the phone)
3. Escort

Force Protection Survival Kit contains:
1. Assessment
2. Terrorist Threat
3. Foreign Intelligence Service (FIS)
4. Criminal Threat
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